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ROMAN PROVINCE THRACE IN "ARMENIAN HISTORY" 

BY MOSES OF CHORENE 

NEBOJSA OZIMIC (NIS, SERBIA) 

A very few part of Balkan Peninsula had that strategic importance for several 
dozen centuries, as Thrace used to be. Different political and religions interests 
were interlacing in it, depend on time of its events and there was no period without 
events in that area usually considered of Danube in north up to Constantinople in 
south. 

Strategic importance of Thrace additionally emphasized the Danube valley 
and Black sea coast. There were no antic writer who has not give data on Thrace - 
Herodot, Strabon, Plinius Junior, Dion Kassius, Arrian, Xenophont . . are just few 
names which had perpetuate events in Thrace and Thrace itself from their point to 
view. It was exceptionally interesting for us, to see how Thrace was written about 
by somebody who had lived across the Black Sea and had different interests un- 
like their precursors. So, we had chosen Moses of Chorene who was born in 370. 
AC in Chorene, Armenia. 

Moses of Chorene also known as "the father of Armenian literature" 1 earned 
his broad education after basic level in all larger cultural centers. So, he had lived 
in Edesa (Mesopotamia), Jerusalem, Antioch, Rome, Athens and Constantinople. 

It is needed to emphasize that he improved the knowledge of Greek literature 
an also have been known for its knowledge. 

He spends time in Constantinople until 434. when he decided to return to na- 
tive Armenia which just had achieved in 442. After he was ordained for bishop in 
Armenia, he also became parish archive custodian and as a linguist collaborated 
in translation of the Old Testament. 

It is needed to mention he had started to write the history of Armenia the very 
same year he returned to Armenia (442), and he covered the events up to 44 1 . 
year. There are opinions, although isolated, Moses of Chorene was one of the 
most educated man of its time 2 . The exact year of his death is unknown, but two 
years are speculated: with 487. in reference to 492. 

On the basis of certain anachronisms, newer historiography has determined 
the history of Armenia has been in writing up to 9 th century 3 which doesn't reduce 
its significance concerned narrative about Armenian data in which it is very clear 
and precise. There are a several facts of this literary work connected in one way or 
another to Thrace and we are going to focus on those facts. 

We find a very interesting fact in second book of history of Armenia when 
Moses writes: "on the days of Arshak" 4 , great intrigues appeared at the bottom of 
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large Caucus forest 5 , in the land of Bulgarians; many of them separated and joined 
our side and settled for a long period of time at the bottom of Kola 6 , on fruitful 
ground, in the places full of bread. 7 " 

With regard to Moses previously at one point mentions certain Bulgarian by 
his name Bunda 8 , at the same area (region below Caucus beside Black sea), who 
leaded a group of his fellow tribesmen to Metsamor, where they get a land and 
also a collective name Vanande 9 , it can be said it is first testimony, to our knowl- 
edge, about colonization of the Black sea coast from its east side by certain Arme- 
nian source. Two facts are attracted special attention: terms "Bulgarian Vehndur 
Vund" and "the land of Bulgarians" both used by Moses of Chorene. 

It is very possible to term "Vrlndur" designations a title very similar to Mon- 
gol bagatur or Russian 6ozambipu which marks a tribe ruler. There is also a pre- 
sumption Vund is the Bulgaria tribe's name among tribes mentioned in Armenia's 
"Geography of VII century" as a olkontor 10 . From the point of todays knowledge, 
it is assumed we are here dealing with Volsh Bulgarians which have settled upper 
basin of Kura river at first, than later, after they've got land the most likely in per- 
manent ownership, have been assimilated and proof for that cLaim is their name 
(Venande). Naturally, all of this happens during the reign of Vaharshaks. Moses 
of Chorene also claims "up today" (until his time and that would be 5 th century) 
they are called by names of their brothers and descendants - Venda 11 . Under his 
son Arhak I, therefore in period between II and I century BC, certain group of 
Bulgarians set out by the Kura river, the most probabLy around river basin into 
Caspian lake ("and they settled for a long period of time down of Kolo, on the 
fruitful land, full of bread") 12 . On the news, German scientist Neumann 13 , based 
on mention of Bulgarians, Bulkars and their leader Vunda/Venda, thought it can 
be spoken of historic existence of Slavs Bulgarians since 2 nd century BC. This 
thesis was supported by Moses himself claimed in their names there was no sense 
of Armenian language 14 as well as a fact that Ptolemy 15 and Pliny 16 had registered 
the tribes of Serbi and Serrei in this areas, what is certainly according to other an- 
tic sources, strongly pointed to Vends, Vunds to Slavs close Serbs entity equality. 
As this subject requires an extra and new viewpoint of this problem, we shall not 
discuss it any further. 

For this study, it is far more interesting fact Moses cLaims almost as an un- 
important one and concerned with conflict between Abgar and Irod. Here is how 
Moses describes it: 

"Abgar 17 couldn't protest new taxes. There has been a census conducted in 
Armenia. As he felt Rome support, Irod asked for his portrait to be placed in 
Armenian's temples as well, among Roman emperor's 18 portraits and the Arme- 
nian czar's 39 portrait. That demand caused stormy Armenian people's reaction. 
At that time, Irod was supposed to lead army versus Thrace and German army to 
devastate Persian country 20 . Irod have changed his itinerary since Abgar didn't let 
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Reconstruction of Serbs by Pliny and Ptolomy 

him additionally crossing throughout Armenia but pointed him to enter Persia by 
desert side, upon the August's decree, so Irod has decided to get through Abgar 
country and that caused a rise of all Armenian nation forbade Irod to enter their 
region. At the time of this Irod get bad and passed away. This incident weakened 
Rome influence in Armenia. 21 

This incident, described by Moses of Chorene, brought us some very special 
cognition, and we will handle with it in this essay. Namely, it says that Irod did 
sent "Thracian and German armies to ravage Persian side". 22 The association bet- 
ween Thracians and Germans in these areas is the anachronism by itself because 
the very first German's settlers were noticed in this region three-four centuries 
afterwards. 

As Moses had procreated and lived in Chorene, it was possible that he con- 
sidered some other clan arrived over the Thrace and the Black sea coast like a 
Germans. The question is: what Thracian army is about with Irod going to invade 
Armenia, and we will consider that question in further course of this essay. 

It is clear that the term Thracian army means an army which composed by 
people from Thrace. But, Thrace was full of many different clans, and it will 
be very interesting to find out which clan or which clan's members are about. 
The clans which were described by Herodot like these involved in Dary's forays 
(because of political obligation, or geographic location) are following: "Petians, 
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Kikonians, Bistons, Sapyans, Dcrsejci, Edonians, and Satyre. And all of them 
those were lived on the sea coast followed him (Darie, N.O.) in the war (...) all 
of them but Satin. 23 " The all mentioned clans belong to Herodotus Thracians and 
for these it says that "beside the Indus, it is about the greater world nation . . .They 
have plenty of names, according to different districts, but their have common 
habits, with exception of Getae and Trauzae and the tribes which settle down over 
the Krestoniances. 24 " 
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Our opinion is that this citation is the key for identifying the Gennans men- 
tioned by Moses. The biggest encyclopedist from the 6 lk century, Isidor Bishop of 
Seville, in his capital work "Etymology" it says that Getae is the very first name 
for the Goths tribe. 25 Getae which were dwelt area southward from Danube until 
northwest part of Carpati, were forebears of Goths and they were considered as 
Dachians. So, G Soturif says that some briefs instigated Getae as a Dachians, and 
some as a Goths. 26 We shell try to identify the origin of Moses's Germans i.e. Ge- 
tae/Goths by achieving conceivably sense about who were clan members which 
were ran to help Trod The fact that several antique authors were placing Thracians 
in the same family tree with the Illyrians, Sarmatians, Scitians, and Dalmatians, 
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established by Jafet 27 perfectly makes sense, No one speaks about Dacians regar- 
ding this, and this is the proof that ethnonim was arisen later, by the migration of 
Thrace's population across the river Danube, and by administrative division into 
separated complexes Dacia and Dacia Ripensis on the one and the Thrace on the 
other side. 

According to Strabonov's data, Getian has the same language as the Thra- 
cians. 28 Roman poet/bard Ovidius, who was expatriated in Pont, it says: "I have 
already learned to speak Getian and Sarmatian" 29 and at another place: "I as a 
roman bard - forgive me, muses! as many time I did forced speaking Sarma- 
tian." 30 In this place, it is very important to make a difference between Sarmatian 
and Gethian language, and that is the cornerstone for derive conclusion that was 
about two different languages. In the range of various antique sources dealing with 
the same subject - unique language and close understanding of Balkan's clans, it 
will append Appian's evidence that "to the Romans, who Moesians considered as 
Illyrians, Thracian and Illyrian languages was the same." 31 

From the all data mentioned above, the famous Dominican Sebastian Dolci 
has written: "Verily, based on the oldest monuments, it is clear that Thracians, Illy- 
rians, Sarmatian and Getaehad common dealing, common language actually." 32 
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However, it's can't be said about Thraco-German army who rans to help Irod, 
without deeper understanding about it what entity/es was/were considered as the 
tribes mentioned in the work of Moses of Chorene. In any case, if we accept the 
possibility that was underlined by almost all ancient authors who deal with tribes 
of Thracia, that's the clans of Balkan Peninsula have had one single language, 
(with possibility of known dialect's differences), it's bringing a question: which 
language they used to, by itself? This will helps, probably, to reveal another piece 
of knowledge regarding history of Balkan Peninsula and Thrace itself as its re- 
levant factor. 

NOTES ■ 
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Saskatchewan, Canada, 1986. 

27 Isidor of Seville, Chronicon I, 6; Iosiphus Flavius, Aniquitates, 1, 6, 3; MoBcec KajiaHKaTyaim, 
HcTopna cxpanbi Ajiyamc, E — III. 1, 2. 
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rPA^OYCTPOHCTBO H APXHTEKTYPA HA TETCKATA 
CTOJIHUA (XEJIHC) B HCTOPHKO-APXEOJIOrHHECKHil 

PE3EPBAT „CEOPJIHOBO" 

TOTKO CTOJ1HOB, flAHHEJIA CTO^HOBA 

TpaKHHCKHHT rpaA XenMC 1 ce HaMHpa b ueHTpajiHaxa nacT Ha HcTopHKO-ap- 
xeonorHHecKHfl pesepBaT „C6opaHOBo", b 3eMJiMmara Ha cejiaTa CBemapH h Ma- 
jibK IlopoBeu, Ha ok. 6 km ceBepo3anajmo ot rp. Hcnepnx, b ah. CcBCpOH3TOHHa 
BtJirapM (o6p. 1. I) 2 . HaqajiOTO Ha npoyHBaHHiiTa b TOBa cpe^nme Ha reraTe 
6eiue nociaBeHo npe3 1982 r. c cmcpHBaHeTo Ha T.Hap. CBemapcica rpo6HHua 
(„rpo6HHijaTa c KapM aTMAHTe") - 3a6ene>KHTejieH naMCTHHK Ha paHHoejiHHHCTH- 
MecKaTa rpo6HHMHa apxHTeinypa, bkihohch b cnncbKaHa IOHECKO na 3anjMTe- 

HHTe CBCTOBHH naMCTHHIJH Ha KyjITypHOTO HacneACTBO 3 . 

,3,Be ca ocHOBaHH^Ta jxa npe^CTaBHM Ha Ta3M HaynHa npojrea HaeroflmM jxo- 
kjisljx. n^pBOTo e 3HaHHM0CTra Ha oSeKTa 3a HCTopH^Ta Ha TpaKHa ot BpeMero Ha 
HeHHM KyjiTypeH pa3ijBeT npe3 paHHoejiHHHCTHHecicaTa enoxa. ripoyHBaHHHTa 
Ha reTCKaia CTOJiHua b C6op*ihobo npe3 nocjie^HHTe mecT ce30Ha (2001-2006) 
AOBe^oxa ccpwo3Ha npoMHHa b npeACTaBaTa 3a CTpyKTypaTa h pa3MepnTe h 
h ca npoBoicaaHSL 3a nome^ h noA Apyr tnbn Ha h3bccthoto 3a Apyrrrre rpaacKH 
ueHTpoBe b TpaKua ot Ta3H enoxa 4 . Btopoto e, ne ome ot caMOTO Hanajio b 
npoynBaHoro Ha rpam ynacTBaT CTy^eHTH, a ot 1994 r. toh e yne6eH o6eKT, Ha 
kohto cry^eHTHTe or cireunanHOCT Apxeojioeux b Co^hhckha yHHBCpcHTCT Tpy- 
naT npaKTH^ecKH 3H<iHH5i b oSjiacrra Ha TpaKHHCKaTa h aHTHHHaTa apxeojiorra h 
KyjiTypa. Hhkoh ot thx Beie ca HJieHOBe Ha H3CJie^0BaTejicKH« eKHn 5 . 

MECTOnOJI05KEHHE. rP AflOY CTPOHCTB EH A CTPyKTYPA - 
PA3BHTHE, IIPOEJIEMH HA HHTEPnPETAI^ttflTA 

HacT ot npo6jieMRTe Ha HHTepnpeTauKJiTa Ha otkphtoto ao MOMeHTa b 
C6opflHOBo H^BaT ot jmncaTa Ha ctnocTaBHM h ? npoynemi b cxoahh Mama6H 
cpcmimHH cenHmKH oSeKra b CeBepoH3TOHHa TpaKHfl, h b qacTHOCT b ah. Cese- 
poH3TOHHa B-bJirapwa. ITy6jiHKauHHTe 3a yicpeneHHTe ceJiHiija npn LLIyMeHCicaTa 
Kpenoci, KpajieBO, HepBeH h xtJiMa U,apeBea He ^aBax bb3mo^choct 3a npocne- 
A^BaHe Ha eBOJnou,M5ra Ha Te3H cejinma Karo Mama6n, cTpyirrypa h BpeweTo 
Ha no^Ba, kekto h pa3BHTne Ha 3am,HTHaTa mm CHereMa 6 . TeTCKOTo cejinme npn 
CaTy Hoy, BMHHKirajio Karo Ba^ceH ThproBCKO-HKOHOMH^ecKH neHTbp bi>b bto- 
paTa nersipT Ha IE b. np. Xp. Ha 6pera Ha JXynas, upu BJiHBaHeTo Ha Cyxa peKa, 
e npoyneHO 3a cb^aneHHe c TpaHiueH h H^Ma no-ixajiocTHa npe^CTasa 3a nnana 
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POWERLESS POWER: PRINCE ALEXANDER I OF 
BULGARIA AND HIS POLITICAL AND MORAL RECTITUDE, 

1885-1886 

PHILIP SHASHKO (University of Wisconsin - Milwaukee), 
TANYA D. SHASHKO (Stanford University) 

At the conclusion of the last of the Russo-Turkish Wars, the San Stefano 
Treaty of 1878 was signed between the Russian and Ottoman empires. Among 
the provisions of the treaty was the recognition by the Ottomans of the creation 
of a large autonomous Bulgaria. However, the provisions were challenged by the 
Western Powers, especially by Britain and Austria. As a result, Bulgaria was di- 
vided into the Principality of Bulgaria to the in the north of the Balkan Mountains 
and Eastern Rumelia to the south. Macedonia, was left under Ottoman rule even 
though Treaty of San Stefano provided for its inclusion in the Bulgarian state. 

With the liberation of Bulgaria in 1 878 from Ottoman rule, the people looked 
to the future with confidence and strength. However, during the first decade after 
liberation, the state found itself embroiled in internal and external crises. Bulgar- 
ian political culture and society in general were marked by the failure of politi- 
cians and intellectuals to arrive at a general consensus and compromises to ensure 
strength in unity that was so necessary for nation-building. It is obvious that those 
who later on thought of and placed the inscription "obedineniteto prvi silata" 
("Unity is Strength") on the top to the entrance to the National Assembly Building 
in Sofia were inspired by the spirit of the vuzrazhdentsi and it express a sentiment 
considered appropriate to its place and purpose. The motto, for sure, did not mean 
only the spatial unity of the Bulgarian lands but also was a positive declaration 
of unity among the people as a source of well-being and strength. However, dis- 
agreements over the type of the new 

political system, and especially the role of parliament versus the powers of 
the newly appointed and then elected monarch, led to elitist politics and govern- 
ing without transparency and sufficient accountability. The lack of will to together 
tackle contentious issues of a society that was primarily democratically predisposed 
led to serious political and social problems that had a direct bearing on the reign 
and fate of Prince Alexander I of Bulgaria (1857-1893) and the evolution of the 
multi-party system and democracy in the country. During the seven-year reign of 
Prince Alexander (1879-1886), the diverse interests, trends, misunderstandings, 
and divisions among politicians aggravated social divisions in the country, and 
increased the dissatisfaction among the people. The dissensions played a major 
role in the failure to introduce order and stability in the country and to overcome 
the direct interference of the Great Powers in Bulgaria's domestic affairs. During 
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Alexander's reign a number of reforms and positive measures were passed by 
the National Assembly and decrees by the Prince. However, many problems still 
persisted. The absence of a clear program in building new institutions and the lack 
of political leaders to act together became obstacles to the material well-being of 
the people and the progress of the state. 

The history of the first years after the liberation of Bulgaria is generally well 
known. The historiography on the reign of Prince Alexander I of Bulgaria is 
substantial, with accounts by contemporary observers and many subsequent writ- 
ings by Bulgarian, German, Russian, Italian American, and other scholars. [See, 
for example, Ilcho Dimitrov, Kniazut, konstitutsiiata I narodut. Sofia: Izdatelsvo 
na Otechestveniya Front, 1972; Ilcho Dimtirov, Epokha 1885: istoricheski ocherk 
za suedinenieto na Severna i Iuzhna Bulgariia. Sofia: Tilia, 1995. Duncan Perry, 
Stefan Stambolov and the emergence of modern Bulgaria, 1870-1895. Durham: 
Duke University Press, 1993. Elena Statelova, Diplomatsiiata na Kniazhestvo 
Bulgariia, 1879-1886. Sofia: Bulgarska Akademiia na Naukite, 1979.] However, 
as we all know, as new documents are discovered the writing of history becomes 
a challenging process for historians who continue to enrich the field with new 
sources, perspectives and interpretations of the past. The new document assessed 
here helps to understand Prince Alexander's view of his position and power as a 
young ruler in a new state. 

The concept of power is diverse and has been used by individuals and states 
in different ways and for a variety of purposes. The emphasis in his essay is on the 
last two years of Prince Alexander's rule and attempts to assess the image, mean- 
ing, and reality of "power" in his life and the political and social life of Bulgaria. 
Since his arrival in the country, the prince felt the Bulgarian constitution was too 
democratic and it limited his freedom of action. The prince, educated in military 
schools and in the spirit of German militarism, did not like parliamentary rule and 
while in power he had no real intention of ruling as a constitutional monarch. This 
drive for more power led to conflicts with politicians at home as well as with for- 
eign rulers. The prince was well aware that his crown and power were threatened 
not only by domestic opponents but also by foreigners, especially by Tsar Alex- 
ander III of Russia who was opposed to the prince and wanted Russian influence 
in Bulgaria to be unchallenged. Since Alexander III disliked the Prince, the latter 
reciprocated and by the middle 1880s the contest between them escalated to the 
point of mutual hatred. 

The deterrence between the two monarchs that was stable for a while eventu- 
ally broke down. The threat to the prince's power and even safety convinced him 
that he had to be careful in dealing with those he considered as opponents. The 
hatred of the tsar and of most Russian diplomats and the threat they represented 
to him, turned the prince's attention for support toward the Western Powers, es- 
pecially Austria and Britain. However, when Tsar Alexander III and others ques- 
tioned the very legitimacy of the prince as ruler of unified Bulgaria, the match 
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between the tsar and the prince ended in the loss of the latter' s crown. Siace the 
prince did not possess the experience necessary to effectively handle the issues 
facing him personally, his interpretations of the past. The new document assessed 
here helps to understand Prince Alexander's view of his position and power as a 
young ruler in a new state. 

The two great events in the immediate history of the post liberation Bulgaria, 
the revolutionary merger of Northern and SouthernBulgaria, that is, the Unifica- 
tion of the Principality of Bulgaria with Eastern Rumelia into one integrated Bul- 
garian state in September 1885 and the subsequent victory of the Bulgarian army 
in the Serbian-Bulgarian War, should have made Prince Alexander I Battenberg 
the beloved hero of all Bulgarians and ought to have created a symbol of him 
that would live on for generations to come. However, for various reasons, this did 
not happen and the prince as well as the country found themselves at the cross- 
roads. At the same time these years were distinguished by a desperate struggle 
by the prince, politicians and the intelligentsia to preserve the sovereignty of 
the state and to search for order, stability, and then, once again, for a new ruler. 
Prince Alexander, as it turned out, was an unsuccessful consensus-building mo- 
narch and this was the cause of many of the problems facing the new state and the 
primary cause for his dethronement and abdication in 1 886. 

Although Prince Alexander accepted and the led the movement for the inte- 
gration of the Principality of Bulgaria and Eastern Rumelia and victoriously led 
the army in the Serbian-Bulgarian War, he was nonetheless dethroned in a coup 
d'etat led by a fractional group of officers and soldiers, was recalled and re-in- 
stalled to the throne again by another group of politicians and then "voluntarily" 
abdicated the throne. At the aftermath of the unification and the victory over Ser- 
bia, therefore, Bulgaria's crises became a major issue in Great Power diplomacy 
and Bulgarian politicians had to start all over again and looked for a new ruler 
acceptable to the powers and to reorient their national policies and priorities. 

Immediately after the abdication, the Prince was left without a throne and for 
all practical purposes was powerless. Nonetheless, he perceived himself as having 
political and moral power and believed that the Tightness of principle and prac- 
tices were on his side. Alexander's letter to Lady Strangford, written in French 
on November 17, 1886 from Darmstadt, is preserved at The Huntington Library, 
Art Collections, and Botanical Gardens located in San Marino, California. The 
letter measures about 4x7 inches and is written on both sides of the paper. On 
pages one and five of the recto side on upper left side leaf appears a royal crown 
standing on a stylized version, a logo or motif, possibly depicting or consisting 
of the letter H, probably the initial for the name of the principality and then the 
state of Hesse. Likely, it was a symbol to identify the princely house of the Bat- 
tenbergs. On the front part of the envelope is the address: Madame la Contesse 
Strangford. London. 3 Upper Brook Street. It has on it two 10 penning Deutsche 
Reichspost stamps and the Darmstadt seal. On the back side of the envelope in 
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beautiful English handwriting is written "Alexander 1 st King of Bulgaria brother 
of Prince Henry of Battenberg." Everyone knew that Alexander was not "King of 
Bulgaria" but the return address was probably written by Prince Henry intended 
to give his brother encouragement among the English aristocrats. The back of 
the envelope has the same symbol of the royal crown as in the recto pages of the 
letter. On the back side the seal of London is visible. The letter reproduced below 
contains a few minor corrections, like a misspelled word or a letter the missing at 
the end in a word. 

The aim of this essay is to examine and explain through a detailed analysis 
the letter Prince Alexander I of Bulgaria wrote on November 17, 1 886 to Emily 
Anne Beaufort Smythe, better known as Viscountess or Lady Strangford (1826- 
1887). The letter which should be judged not by its length but by the contents. 
Alexander wrote ot the Viscountess: 

Darmstadt 
le 17Novembre '86 

Profondement touche de la lettre si pleine de bonte, je Vous prie Madame la 
Comtesse 

d'agreer mes plus vifs remerciemen[t]s. Personne a fait plus pour les Bul- 
gares que Vous Madame et les bonnes paroles que m'avez adresse[es] ont par 
consequent une double valeur pour moi. Les tristes experiences qui j'ai eprouve 
n'ont pas amoindries mes sentiments envers les Bulgares. 

- Je suis devenu trop bulgare, j'ai trop souffert pour eux, pour que je puisse 
les oublier un instant. Toute mon ame etait penetree de cette noble tache, que 
j 'avais reve pouvoir mettre en execution ; jour et nuit je pensais a eux - je ne 
vivais que pour eux : Quand Dieu m'a donne la victoire pendant la guerre - je 
croyais que maintenant tout est gagne ; je croyais que la guerre avait prouve mon 
desinteressement et mon devouement a leur cause, Dieu m'a fait eprouve la plus 
dure des epreuves ; que j'ai perdu le trone - je ne le regrette pas - mais la ma- 
niere comment je 1'ai perdu - cela m'a brise le cceur ; je les aimais tant les offi- 
ciers, je les aimais commc les autres aiment les femmes ; de voir un, etait deja une 
veritable joie ; tout ce que j 'avais de tendresse en moi leur appartenait. 

Tous etaient rnes eleves, chaquun d'eux je connaissait person[n]ellement ; et 
ceux-memes. qui la veille mangeaient encore a ma table, les memes qui m'ont vu 
braver la mort pour eux - ceux-la m'ont trahis ! 

Les bulgares trouveront peut-etre un prince plus heureux que moi, mai ils ne 
trouver ont jamais un qui lesaimera comme moi je les ai aime[s] ! 

J'espere que j'aurai le grand plaisir de Vous voir Madame, quand je viendrai 
une fois en Angleterre ; j'ai tout a Vous raconter et 1'interet si vif que Vous por- 
tez aux Bulgares est un trait d'mission inseparable entre nous. 

Recevez tres-chere Comtesse l'assurance de mon plus profond devouement 

Alexandre 
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Translation in English 

Darmstadt 
The 17 th of November [18]86 

Madame, 

Deeply moved by your very kind letter, I ask you, Madame Countess, to ac- 
cept my 

deepest thanks. No one has done more for the Bulgarians than you, Madame, 
and as a result the kind words you spoke have double significance for me. The sad 
experiences I endured have not diminished my feelings for the Bulgarians. 

I have become too Bulgarian. I have suffered too much for them such that 
I cannot forget them even for an instant. All of my soul was penetrated by this 
noble task that I had dreamed to be able to carry out. Day and night I thought of 
them —I lived only for them. 

When God granted me victory during the war - 1 thought that now all is won. 
I believed that the war proved the purity of my aims and my devotion to their 
cause, God made me experience the hardest of all ordeals. I do not regret that I 
lost the throne - but the way in which it was lost, this broke my heart. 

I loved the officers so; I loved them as others love women. Simply to see one 
filled me with great joy. All tenderness I had in me belonged to them. All were 
my students; I personally knew each one of them and those who on the eve were 
still eating at my table, those very ones who saw me risk death for them - they 
betrayed me ! 

Perhaps the Bulgarians will find a happier prince than me, but they will never 
find one who will love them as I loved them. I hope that I will have the great plea- 
sure to see you, Madame, when I come to England, as I have so much to tell you 
and the deep interest that you carry for the Bulgarians is a tie that binds us. 

Please accept, dear Countess, the promise of my deepest devotion. 

Alexander. 

[Translated in English by Professor Jeffrey Merrick and Dr. Tanya D. Sahshko] 
IlpeBOA Ha 6-bJirapcKH 

flapMmaT 
17 HoeMBpH [18J86 

Tocnoaco, 

^tjiGoico TporaaT ot BameTo Jiio6e3H0 nncMO Bh mom, rocno^o kohtcco, 
m npneMeTe Mome HCKpeHH Gjiaro^apHOc™. Hhkoh He e crop™ 3a 6i>jirapHTe 
noBene ot Bac, 3aroBa BauiHTe JiK)6e3HH jiyun HMaT 3a mch #bohho no-roji^Ma 
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CTOMHOCT. TtdKHHTC Iipe)KHBflBaHH)I, KOMTO H3IIMTaX, He Ca IIOMpaHHJlH HyBCTBSTa 

MH KT>M 6KrirapHTe. 

A3 CTaHax TB-bp^e MHoro 6i>jirapHH, CTpa^ax MHoro 3a rax, Taica ne He Mora 
m th 3a6paBH h 3a Mur. Ll^jiaTa mm Ayma 6eme H3ttKJiHeHa c 6jiaropoAHaTa 
3aziaHa, koato CM>rrax, ne me Mora m ocbiuecTBH. /JeH h hoiu MKCJiex 3a tax. A3 
>KMBeex 3apa^H tax. 

Koraro Bor mm jxbljxz no6e,aa bi>b BoiiHaTa, MHCJiex, qe ct»m cnenejinji 
bchhko. A3 BiipBax, BoimaTa e AOKasana HMCTOTaTa Ha mohtc HaMepcHHH h 
npe^aHociTa mm Ha tjixhoto /jejio. Bor Me Haicapa #a npOKHBea Haii-rojieMH 
H3nHTaHH>i. A3 He ctxajiHBaM, ne 3ary6HX TpoHa, ho nanuna, no kohto TOBa 
craHa, pa36n ctpueTO. 

06HHax ocj)HuepHTe, o6max ra, KaKTo hhkoh oGnnaT aceHHTe. flp. ra BH^aM 
6euie HcraHCKa pa#ocT 3a MeH, iwjiaTa mh hokhoct hm npHHa^jie^eme. Bchmkh 
Te Saxa moh yneHHUH, no3HaBax jihhho BceKuro ot tax. H Te3n, kohto h b 
HaBeHepHexo ce xpaHexa Ha MacaTa mh, Te3H, kohto 6axa BrmejiH ^a pucicyBaM 
^(HBOTa ch, Me npe^aaoxa. 

Mo^ce 6h G^JirapHTe me ch HaMepaT ej\im no-macniHB kha3, ho HHKora 
HHMa ^a HaMepaT TaKBB, kohto aa rn oGnqa noBene ot MeH. 

HaAHBaM ce ^a nuau y/iOBOJiCTBHeTO Aa Bh bhah, rocnoaco, KoraTO jxoujxa 
b Ahtjihh, 3aiuoT0 HMaM MHoro Aa Bh pa3Ka3BaM, a chuhhat Bh HHTepec kt>m 
6t.nrapHTe hk CBT>p3BaHepa3AejiHMO. 

IIpHeMere, rocno^co Komeco, Haii -/rbJi6oKHTe mh nowraHHH. 

AneKcaHAtp 

[Translated in Bulgarian by Dr. Rumen Gerov] 

The purpose in this presentation is to demonstrate and assess how the Prince 
presented and perceived himself, his activity, and the events during the tumultu- 
ous years 1 885-1886 to Viscountess Strangford. As Alexander correctly notes, 
the Viscountess was a great friend of the Bulgarians and in 1 876 she established 
the Bulgarian Peasant Relief Fund and then went on to Bulgaria to personally aid 
the victims of the 1876 April Uprising. The role Alexander takes in this letter is 
to convince Lady Strangford of his personal purity and correctness in ruling Bul- 
garia. Although we do not know what Lady Strangford wrote in her, Alexander 
was greatly pleased by her "kind words" that had "double significance" for him 
and was thus deeply thankful to the Viscountess. Alexander praised her by rightly 
telling her "that no one has done more for the Bulgarians than you." The Prince, 
for sure, wanted her sympathy and support and informed her that he would like to 
see her on his forthcoming trip to London. Lady Strangford continued to be inter- 
ested in Bulgarian affairs after her mission to aid the victims of the massacres of 
1 876 and received members of the Bulgarian delegation to Britain who went there 
searching for a future prince of Bulgaria. 



348 



When the prince wrote the letter to the Viscountess she was already widely 
known and liked by the Bulgarians, and while he had Lost the Bulgarian throne 
was not totally devoid of power or helpless. However, the prince must have felt 
the disgrace of his dethronement and abdication, and the powerlessness of the im- 
mediate position as a deposed monarch. He had, in his view, the moral power of 
the powerless. He believed that those who took up arms against and deposed him 
were both legally and morally wrong. It is out of such thinking that his power- 
lessness acquires some strength since he was mindful to spatially and politically 
keep close contact with politicians and the powerful monaichs that supported him. 
Alexander still had close connections with his family who encourage and assisted 
him in everything. During those critical two years, other princely families and 
politicians in Germany, Britain, Austria and elsewhere gave him aid, trying to 
bolster his anti Russian stand. In addition, the memory of having recently ex- 
ercised power and hearing about calls for return to Bulgaria as prince gave him 
courage and endurance and probably made he feel that there was still, another, 
third chance, to the Bulgarian throne. 

One of the most interesting aspects in reading this letter is that, placed 
in a Bulgarian and international context, Prince Alexander's perception and 
self-evaluation of himself is characterized by rectitude, moral integrity and 
self-righteousness. Alexander tries to define himself as a believer in God, a man 
of singular piety and virtue, faithful as prince and commander of the Bulgarian 
army. He claims that he has been devoted to his duties as prince, and showed af- 
fectionate loyalty, respect and love for the people. Moreover, an evaluation of the 
letter also indicates the way Prince Alexander imagined and (mis)represented his 
Bulgarian experiences immediately after he abdicated the Bulgarian throne. 

Furthermore, by giving special consideration to this letter an attempt is made 
to discern the reasons why Alexander revealed to Lady Strangford some of his in- 
nermost thoughts and feelings. A careful reading of this document would also give 
rise to numerous questions about why did Alexander fail to mention events and 
individuals that had damaging impact on his life and rule. For example, Alexander 
neglected to reveal his dealings with Tsar Alexander III and his own true attitude 
and stand toward Russian policy in Bulgaria that most historians agree were the 
real reasons for his abdication. Therefore, the letter contains serious omissions, 
including many momentous issues related to his reign, the dethronement, and his 
abdication. The analysis of the letter gives some clues as to why Prince Alexander 
lost the Bulgarian throne and why, in the eyes of a large section of the people, he 
did not become the symbol that, as some commentators and scholars have ob- 
served, the prince rightfully deserved after the peaceful unification of the country 
and the successful war against the foreign invader. 

There is no doubt that this letter was not just a usual response to Lady Strang- 
ford's letter. What prompted Alexander to write it were an urgent want and a 
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necessity to come to terms with his own role as ruler of Bulgaria and to present 
convincing evidence, as to why he was dethroned, abdicated and had to leave the 
country. Since a pressing state of circumstances forced him to give up the throne, 
he took the opportunity offered by Lady Stangford's letter to share with her "the 
sad experiences" endured during the last few months of his reign. 

Historians agree that Alexander was unseated by a coup d'etat staged by a 
group of displeased and disloyal officers and disorientated and dissatisfied sol- 
diers who for a variety of reasons turned against him. However, there was more to 
it than what Alexander explicitly states in his letter. The prince used a metaphor to 
explain his own attitude toward the officers that participated in his dethronement. 
He stated that he "loved the officers so; I loved them as others love women." He 
claimed that "Simply to see one filled me with great joy." As one reads the 
words written by the prince, one is inclined to ask about the sincerity of such feel- 
ings : "All tenderness I had in me belonged to them." Although very few of his 
of his numerous correspondence and telegrams to his family and the woman he 
loved have been examined, it is obvious that he had greater attachment towards 
them and therefore, the Bulgarian officers were not his greatest love. In addition, 
Alexander exaggerated his contribution to the training of Bulgarian officers when 
he stated that "All were my students" and that he "personally knew each one of 
them." One could probably argue that Alexander's figure of speech, consist- 
ing in such exaggerated statements, was used to produce a strong impression on 
the Viscountess, it was a cry for support and was not intended to be taken too 
literally. It is know that among Bulgarian officers, intellectuals and politicians, 
even before the prince was unseated, the attitude towards the foreign 'Other' were 
prevalent and complex. 

Although a military man, Alexander did not seriously consider the role of 
soldiers in society, especially how to deal with those officers who were not satis- 
fied with the decorations and rewards that he distributed once war with Serbia was 
over. One can make a case that in the opinion of numerous Bulgarians, Alex- 
ander's leadership in the army and even as a ruler did not necessarily signify his 
internalization of the Bulgarian national ideal and that the Prince was an imperfect 
fit for ideals of national unity. There is evidence that the prince showed some re- 
luctance in taking the initiative in the struggle for unification not because he did 
not want a greater Bulgaria but because he was concerned about the reaction of 
the Great Powers toward such a move and his position as a ruler. It seems that at 
times, Alexander could not distinguish between the personal and the political in 
his activity and that caused problems for those who worked with him. 

Prince Alexander declares that even though he had "sad experiences" 
during his rule of Bulgaria, his feelings for the Bulgarians did not diminish. 
To the contrary, "I have become too Bulgarian," he wrote to Lady Strang- 
ford. This self-representation is a very serious statement that needs some 
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comment. Did the prince become "too Bulgarian" because he had accepted and 
identified with the Bulgarian way of life? Did he, in such a short period of time 
accept a Bulgarian identity or he "suffered too much for them" because he wanted 
to keep his throne? Was his assertion that he "cannot forget them even for an in- 
stant" a way of saying "I want to rule Bulgaria again"? Was his aim as ruler, "the 
noble task that I have dreamed to be able to carry out" a search to become true 
Bulgarian or to establish his own dynasty? And, although he sees himself as the 
honest man who "day and night I thought of them - I lived for them," when he 
made the mistake of his life and accepted Tsar Alexander III urging to give up his 
throne and most Bulgarian leaders asked him to stay on, at that historic moment 
he decide to abdicate. Did he do this for his own survival or for the preservation of 
Bulgarian independence? These, and other questions and are not really answered 
by this letter. What is more serious is why the prince failed to even mention im- 
portant event connected with his situation that blended heroic, tragic and even 
comic elements. 

Furthermore, Alexander believed that "when God granted me victory during 
the war - 1 thought that now all is won." Did he really think that the poor peasant 
who came from the four comers of the country to defend their fatherland made 
the journey and sacrifices for him? It was the Bulgarian officers and soldiers, 
educated and trained by Russians, who won the battle at Slivnitsa. He concludes 
that his leadership in the war "proved the purity of my aims and devotion to 
their cause." Although he makes a strong case to identify with the Bulgar- 
ians, was "leur cause" just a Freudian slip, an unintentional mistake that 
seems to reveal his subconscious intention or how and what, at times, he 
though and felt about his second homeland and the people he ruled. 

The prince also claims that "I do not regret that I lost the throne - but 
the way in which it was lost, this broke my heart." Alexander underlined "the 
way" to emphasize the officers' coup d'etat and his dethronement by force 
of arms. Here too, we see the prince somehow begs the real question. The 
dethronement was a terrible ordeal for him but the abdication which came 
only days later after his return to power, was his choice and mistake. When 
Alexander stepped on Bulgarian soil after his unseating by the officers, Stefan 
Stambolov, the leader of the National Assembly and for all practical purposes had 
taken over the Bulgarian Government, address the prince: "Herewith I had over 
the reins of Government to you and beg you of you to save our Fatherland. The 
people are on your side, they love and honour and are ready at all times to die for 
you." [ Cited in Corti, Alexander von Battenberg, 237.] Alexander did not know 
how to proceed at this moment. In the confusion created by the news that Tsar 
Alexander was sending Prince Dolgoruki to rule Bulgaria, the somewhat friendly 
attitude of the Russian Consul in Russe, and that fact that conditions in the coun- 
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try were still not settled, the prince decide to send a telegram to the Tsar to avoid 
Russian intervention and to ask for reconciliation. 

Prince Alexander wrote to the Tsar: "I should be happy to give Your 
Majesty the final proof of the unchanging devotion which I feel for Your 
Majesty's illustrious person. As Russia gave me my Crown I am prepared to 
give it back into the hands of its Sovereign." As Corti and others wrote, this 
"last sentence was fatal" for the prince. While Alexander went on trying to 
re-assert his power, the Tsar's response came: "I have received Your High- 
ness 's telegram. I cannot countenance your return to Bulgaria as I foresee 
the disastrous results it entails for that sorely tried country. ...Your High- 
ness will appreciate what you have to do , I will reserve judgment about it in 
respectful memory of my father and in the interests of Russia and of peace 
in the East." [Corti, Alexander, 239-240.] As Price Alexander of Hesse, the 
father of the Bulgarian Prince wrote to his son, that "This incident certainly 
brings out in strong relief your true character to the disadvantage of that all- 
powerful Emperor, but it was a political error which will be exploited to your 
disadvantage all over Europe... You have cast your pearls before swine." 
This is a mistake also in that the prince usually consulted his father in tak- 
ing any serious decision. However, this time he failed to inform his father of 
what were his intentions. 

Stambolov who had done so much to bring the prince back was very angry. 
He heard about the telegrams, he told his friends about the prince: "This is the 
man for whom we have roused the whole of Bulgaria, have put our necks into 
the noose and brother has raised sword against brother, and he takes such 
am momentous decision without even telling us beforehand; he throws his 
crown at the feet of a foreign ruler and keeps us in the dark about it." [Corti, 
241-242.] Alexander tried to convince his father and even Bulgarian leaders that 
he took this step because the later want reconciliation with Russia. 

In a letter on September 6, 1886 to Queen Victoria, the prince attempted 
to justify his decision to abdicate: "I beg your Majesty to believe that I have 
only come to the decision of abdication after mature deliberation. Three- 
fourths of all officers are mixed up in the conspiracy.... The people and the 
soldiers are on my side, but supported alone by them I cannot govern. The 
whole Clergy is also implicated... the people demand reconciliation with 
Russia.... My remaining any longer would only cause a civil war...as soon, 
however, as blood flows, Russia will . . . occupy Bulgaria, which Europe would 
not be able to prevent." [Cited in Corti, 245.] A few days later, in a draft 
note, Alexander presented more reasons to the British Queen for his decision 
to abdicate. According to Corti, Alexander said that "the loss of his crown of 
thorns hurt him less than the unhappy experiences he had had with so many 
who had possessed his confidence. The political immaturity of the people, the 
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utter unreliability of part of the Bulgarian intelligentsia and the unfortunate 
policy followed by Europe had made it impossible for him to govern the 
country. 'The army of which I was so proud has lent itself to take me pris- 
oner... I was made use of as a bulwark against Russia , and, as soon as the 
latter took this amiss, I was allowed to fall without an attempt being made to 
help me(viz. Germany and Austria)... If only part of Your Majesty's advice 
and forethought for Bulgaria and myself had been followed and acted upon 
by Europe, matters would stand quite different now." [ Cited in Corti, 246] 

The Prince showed his greatest indignation and anger for those officers 
"who on the eve (of the coup d'etat) were still eating at my table, those very 
ones who saw me risk death for them - they betrayed me\" Alexander con- 
demns the officers on legal and moral grounds for being involved in this affair 
and for taking such an action. Since he truly loved them, he believed, they should 
have remained true to their oath and not betrayed him. This, of course, was a 
very self-serving position to take. Such writing brings t© mind is another 
metaphor that Alexander used to pronounce himself and convince others 
that he is not guilty of anything. There is an attempt made by Alexander to 
present himself as a martyr. In this case one can not but think of "The Last 
Supper" from the Bible and the famous masterpiece by Leonardo da Vinci 
where Jesus is betrayed the next day by Judas. In his letter Prince Alexander 
portrays the officers, that he loved so much and had the last meal with them, 
not much different than Judas. They are Judases, betrayers of their mon- 
arch who broke the loyalty oath they had taken to be faithful to the prince. 
There is, of course, no proof that Alexander was thinking exactly like the 
comparison made here. However, the symbolical reference is so obvious that 
one cannot but notice that the similarities between the Biblical Last Supper 
and Alexander's expression that "those who on the eve were still eating at my 
table," betrayed him. 

The officers that the prince calls betrayers were all loyal Bulgarian patriots 
and some of them had participated in the national liberation struggles and the 
war for the liberation of their country. Many had had studied in Russian mili- 
tary schools and were Russophiles. Captain Atanas Benderev was one of those 
involved in the plot against the prince. He disobeyed the orders of the commander 
in chief at the decisive battle at Slivnitsa during the Serbian-Bulgarian War but by 
doing so helped the Bulgarians win the war. In Slivnitsa, while planning strategy, 
Benderev, referring to the prince said: "This German understands strategy as 
much as a. . w Alexander heard this and the result was that at the end of the war, 
he was neither decorated nor promoted to major. This is occurrence is presented 
by writers as a reason for Benderev's involvement in the conspiracy against the 
prince. Benderev, during the coup d'etat days was member of the General Staff 
and in the War Office. The second important military man involved were Major 
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Petur Dimitrov Gruev, commander of the Sofia Military Academy and a Rus- 
sophile who did not like the prince's policies. Major Radko Dimitriev, the third 
figure, was like Benderev, associated with the War Office " allegedly joined at 
least in part as a result of wounded vanity, for he had not been chosen to head the 
general staff." The motives of these officers may look like trifles and petty but 
place in the context of the political situation in the country and its international 
position, including the major divisions of Russophiles and Russophobes, became 
very significant. [See Simeon Radev, Stroitelite suvremenna Bulgariia Edition: 
2d ed. Sofia: P. Glushkov, 1911. Vol I, 654-657, 796] 

Prince Alexander was informed and even warned of the coming plot but he 
'paid no heed to them and could not or would not believe that officers of the brave 
Bulgarian army which he had led to victory would let themselves be used against 
their Prince by disloyal henchmen in the service of foreigners." Even before his 
unseating, Alexander told one of his advisers that " I do not wish to remain Prince 
of Bulgaria by force, if they do not want me, then let them tell me so and I will go 
voluntarily." He is supposed to have repeated this to Gruev and Dimitriev when 
they went to arrest him and told him: "Our country is lost if you remain on the 
throne of Bulgaria. Abdicate." To this warning Alexander replied: "If I had 
known that there was anyone in the army who wanted that I would have 
gone of my own aceord." As he was taken away and departed Bulgarian soil, 
Alexander told the guard that he had loved the army and the people: "May your 
future Price love the army and Bulgaria as much as I have done. Farewell." 
[ Cited in Egon Caesar Conte Corti, Alexander von Battenberg. Translated by 
E. M. Hodgson. London: Cassell and Co. 1954. 229. A short recent account on 
the unseating of Prince Alexander and some of the individuals involved is given 
in Duncan M. Perry, Stefan Stambolov and the Emergence of Modern Bulgaria, 
1870-1895. Durham and London: Duke University Press, 1993. 88-99.] 

One can argue that in the officers' opinion, Alexander's leadership in the army 
and even as a ruler did not necessarily signify his internalization of the Bulga- 
rian national ideal and that the Prince was an imperfect fit for ideas of national 
unity. Before the Serbian-Bulgarian War the rank and file soldiery were more 
likely to articulate loyalty to their Bulgarian officers and even Russian officers 
than to the Prince. Moreover, it seems that since the Prince was of the same age 
or younger than some of the officers, the latter did not like his paternalism. 

Nationalist sentiments were not the only sentiment in opposing the Prince. 
Some officers were driven by social status and adventure in their antagonism to 
the monarch. Orthodoxy and the role of religion and the clergy in shaping and 
interpreting the officers' war experiences and motives often co-existed with their 
ideals of nationalism. 

The officers, by appointing Kliment, Metropolitan of Turnovo, as head of 
the "revolutionary" government after the coup d'etat, gave some credence to the 
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fact that the Bulgarian church was responsible for galvanizing pro-Bulgarian and 
pro Russian feelings and anti Princely sentiments. 

In dethroning the Prince, the officers believed that they were acting in con- 
cord with some of the politicians, especially the Russophiles who regarded Bat- 
tenberg as a "foreigner," a German and a Russophobe. He was seen by some as 
the figure of all evils awaiting the country. They saw Alexander as someone who 
pretended to be a great military leader while attempting to turn officers and politi- 
cians against the liberators of Bulgaria. Some were aware that the Prince was an 
individual who nourished a special enmity against the most unrelenting of his 
enemies, Tsar Alexander III., his cousin! 

The truth is that most of the writings that treat this period reveal the complex 
discourse that lay behind the struggle between Russian Tsar Alexander III and the 
Bulgarian Prince. The personal enmity between Tsar and Prince had its roots in 
the policies and methods of rule used by both sides. 

In this discourse, the main protagonists are seen to be unable to communicate 
even at the personal level as relatives. However, the issues between them esca- 
lated, and the Prince became a problem for Bulgarians who were aware that the 
Great Powers wanted them to have a monarch friendly to their interests. Even 
among the Russophiles there are doubts since they were not really sure of what 
Battenberg represented and what would happen to the country if he was to be 
force out of the country; whether the Prince was carrying out the wishes or dic- 
tates of Berlin, Vienna or London; whether he was the builder of a new Bulgaria 
or its destroyer; whether he was going to be bound by the will of the people or 
become the usurper of the democratic freedoms of the Bulgarians. 

Among the officers and other Russophiles , there was hope but less confi- 
dence that Bulgaria would be capable of putting up a popular resistance to Batten- 
berg and the Russophobes. In their turn, the Russophobes developed an antipathy 
to Russian interference in Bulgaria's domestic affairs and when they saw that the 
Prince sided with them and they achieved influence and powers, became more and 
more determined to move closer to the British and the Habsburgs. Such divisions 
and anxieties among politicians about their positions in Bulgarian society and 
relations toward the Great Powers were transmitted to the officer corps. 

Looking to the future from afar, Prince Alexander wrote that "Perhaps 
the Bulgarians will find a happier prince than me, but they will never find one 
who will love them as I loved them" This, too, was a way to express something 
that at that time could not be ascertained. When Alexander decided to say good 
bye to the Bulgarians and diplomats in Sofia, he state: " I leave Bulgaria as a friend 
and not as an enemy. I have only one wish - that this country may be happy and 
as proof of this I am sacrificing myself." [Cited Corti, 247.] Prince Alexander's 
declaration of love for the Bulgarians as presented in such emphatic terms in this 
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letter, brings to mind anther analogy, the "Golden Speech" of Queen Eliza- 
beth I (1533-1603) given on November 30, 1601 to members of Parliament in 
which she stated: "There will never queen sit in my seat with more zeal to my 
country, care to my subjects ,and that will sooner with willingness venture 
her life for your good and safety , than myself. For it is not my desire to live 
nor reign longer than my life and reign shall be for your good. And though 
you have had and may have many princes more mighty and wise sitting in 
this seat, yet you never had or shall have any that will be more careful or 
loving," In another version the last part is renders as "And though you had 
had and may have many mightier and wiser princes sitting in this seat, yet 
you never had nor shall have any that will love you better" [Elizabeth L Col- 
lected Works. Edited by Leah S. Marcus, Janet Mueller, and Mary Beth Rose. 
Chicago and London: The University of Chicago Press, 2000, 339-340 and 342.] 
The similarities of this messages may be only incidental. However, they reveal 
aspects of how monarchs perceived their duty and also the similarities of condi- 
tions that produce such emotions and thinking. Elizabeth's reign was also one of 
considerable danger and difficulty for many, with rebellion in northern England 
and threats of invasion from abroad. 

It seems that Prince Alexander believed that his love for the Bulgarians 
had a redemptive force that may compensate for the loss of his crown. He 
was concerned too much with himself, with his personal power and the present 
and did not try to see the long term consequences of his ideas and actions. This 
was the case, for example, when confronted with a democratic constitution and 
national assembly he decided to dissolve the assembly and change the fundamen- 
tal law. Somehow the question of his future relations with the elected represen- 
tatives and accountability did not concern him at that moment. He should have 
known that he was responsible of his actions whether or not they proved to be 
right or wrong and that he would be held responsible for his policies no matter 
what the intention and outcome. It seems that the pace of change that character- 
ized the political life of the country was such that Prince Alexander and politicians 
were unable to adopt themselves to the new changing internal conditions and ex- 
ternal circumstances and were therefore not fully prepared and did not grasp the 
idea that with the great successes in the struggle for unification and the war came 
great risks. Among those risk was the forceful unseating and then abdication of 
Prince Alexander. 

In defense of Prince Alexander's writing this letter and some of his previ- 
ous and subsequent statements on his love for the army and people, it must be 
mentioned that intimate letter-writing in the nineteenth century was many people 
''confessed" their feelings. It is in this context that Alexander's images of loving 
Bulgarian soldiers like a woman, the use of terms like broken heart, feelings of 
tenderness, etc. evoke the emotional make up of many people of the period. It may 
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be that this care of his for the Bulgarians was responsible for tie preservation 
of his memory and the erection of a mausoleum in Sofia. 
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CJIEflOCBOEO^EHCKH^T IIIYMEH (1878-1881) 

POCHUA AHfEJIOBA 



Anpiui 1 877 r. cnara HaHanoTO Ha PycKO-TypcicaTa bohh3, HapeneHa ot 6t>ji- 
rapHTe - OcBoSoAHTejiHa. TpeBoacHH h pa^ocraH ahh o6HKajMT LUyMeH. llly- 
mchu,h He ocTaBai 6e3yHacTHH b 6op6aTa 3a cBo6o^a. MH03HHa ot tax eMiirpH- 
paT b floGpyA^a u BjiauiKo h ce BjiMBaT b OrrwiHeHHeTO. Ha^ 130 AyiUH, po^oM 
ot UlyMeH, ce cpa>*caBaT paMO j\o paMO c pycKHTe bohhhijh, npojiHBaHKH KptBTa 
cm no 6oHHHTe noneTa Ha CTapa 3aropa, IllnnKa, IUeiiHOBO h b 3amHTa Ha Ca- 

MapCKOTO 3HaMC 

TenerpaMaTa 3a npHMHpHeTO, nocrarHaTo h noariHcaHO Ha 31 5myapH 

1 878 r. b Ojipun, npHcrara b ma6a Ha XIV Kopnyc Ha reH. IJfiMepMaH Ha 3 cpe- 
my 4 (^espyapH 1878 r. YTOHHeHa e fleMapicauHOHHaTa hhhhh. B pycKaTa 30Ha 
BjiH3aT BajiHHK h XaAflCHoray na3ap£;KHK (hh. rp. JIp6pm), a BapHa h LUyMeH 
ocraBaT b TypcKH ptije. 

HaAeac^aTa 3a CKoponiHO ocBo6o>K£eHHe Kapa uiyMeHUH m ynacTBaT b pyc- 
koto pa3y3HaBaHe, AaBaftKH TOHHa HHt[)opMaLuifl 3a rypcKM BoeHeH rapHH30H h 
CbCTOHHHeTO Ha IIIyMeHCKaTa KpenocT. 

H30CTaB^HCTO Ha KpenocraTe BapHa h UlyMeH b TypcKO Bjia^eHiie, BMpeKH 
ne CaHCTe<f)aHCKH^T h EepjiHHCKHflT /joroBop ra npHcteAHHJiBaT kt>m EtJirap- 
ckoto KHs^KecTBO, 3a6aBii thxhoto ocBoGo^aBaHe 1 , H3rpa5K#aHe Ha sljjmhhh- 
cTpaTHBHK opraHH h BiBOK^aHe Ha 6i»JirapcKO rpa)KAaHCKO ynpaBJieHHe b tsx. 

Eppa Ha 6 kmh 1878 r. npa3HHHHH5iT 3bt>h Ha KaM6aHHTe me H3Becra cbo6o- 
Aara 3a UJyMeH, KoraTO reH. Ceprefi Ecjiokoiihtob TbpHcecTBCHO me BJie3e c 5-h 
KanyaacH nexoieH nonK. UlyMemjH nocpemaTpaAOcrao ocBo6oAHrejiHTe h noA- 
HacsT npHBeTCTBeH aApec ao pycKHJi mvinepaTop. Toh ot cboa CTpaHa no-KtcHo 
ranpama Ha myMeHCKaTa o6iijecTBeHocT HKOHa Ha cb. cb. Rhphji h Mctoahh. 
HKOHaTa e ot pyciai ™n h HMa Ha/uinc Ha Me^Ha njiacTHHKa - „Ta3H HKOHa noc- 
BeiqaBaM 3a cnoMeH Ha m>pKBaTa „Bi>3HeceHHe rocnoAHe". CneA nojiy^iaBaHeTo 
h MHiponojiHT Chmcoh H3Ka3Ba GjiaroaapHocT 3a HanpaBeHHH no^ap^K ot hmcto 
Ha myMeHCKHTe rpa>KAaHH 2 . 

PycKO -Type Kara ocBofioAHTejiHa BOHHa BKJCTaHOBflBa StJLrapcKaTa A^p^aB- 
hoct h nocraBfl Ha^ajiOTo Ha H3ipa>K^aHeTO Ha ^pxaBHOTO ynpaBJiemie, Mecr- 
Hara a^MHHHCTpaitHa h rpa^aHCKOTo o6m;ecTBO b Ei>jirapnH. ^MCKypctT HMa 
3a qeji Aa fla^e rn>nHa npeACTaBa 3a TpyAHOTo Hanajio no Bt3CTaHOBflBaHeTO Ha 
AT>p5KaBHOCTra H mccthoto caMoynpasjieHHe b LLIyMeH - AOToraBa Ba^ceH aAMH- 
HHCTpaTHB ch h bochch LjeHTbp Ha OcMaHCKaTa HMnepHH. 

C npraca3 JV° 19 pycKMT HMnepaTopcKH KOMHcap nocTaHOBSBa ot 1 ^HyapH 

1879 r. LLIyivieHCKK h CHJiiieipeHCKH aKpi>r #a ce ot^hcjmt ot PyceHCKa h r& ce 
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THE 1912 SALONIKA ISSUE* 



DIMITRIS MICHALOPOULOS 

In memory of Simeon Damjanov 

At the outbreak of the First Balkan War, the Greek leadership, both political 
and military, was in a cleft stick. The humiliation that Greece had suffered during 
the Crimean War at the hands of the French and the British and the 1897 defeat 
of the Greek Army by the Turks were experiences too bitter to be easily forgot* 
ten. There is not the slightest doubt that the Greek forces were four times superior 
in number to the Ottoman ones in Southern Macedonia, i.e. 100,000 Greeks to 
25,000 Turks 1 ; moreover, during the course of the operations the Greek Army 
doubled in number to what it had been at the beginning of the war, because many 
Greek- Americans rushed to the Balkans as volunteers 2 . Nonetheless, the prestige 
of the Ottoman warriors was still high in Southeastern Europe 3 ; and nobody could 
hazard a guess as to the outcome of the conflict. The only trump card Greece then 
really held was her Fleet - above all the speedy battleship "Averoff ', purchased 
as early as 1909 and built in the Orlando Shipyards at Leghorn 4 . Thanks to the 
"AverofP, the Greeks were able to thwart the Porte's troops' progress from Asia 
to the Balkans through the Archipelago 5 . 

It is well known that the understanding between the Balkan governments took 
shape in May 19 12 6 ; and Bulgaria had a pivotal role to play, for she acted as an 
intermediary between all interested parties. As a matter of fact, her prosperity had 
gradually increased since 1 878: her population had been growing steadily, numer- 
ous railway systems had been constructed, and her Army had been effectively 
organized 7 . Thus Bulgaria, when she declared herself independent in 1908, was 
worthy to occupy a powerful position in Southeastern Europe. Truth to tell, she 
was then the most powerful State in the Balkans, because her resounding victory 
over the Serbs in 1885 had emblazoned her army with the glow of glory. The 
contrast to the defeated Serbia, the humiliated Greece and tiny Montenegro was 
strikingly eloquent. 

On the other hand, the participation of Greece in the Balkan League was a 
Veniselos' great achievement. Born in Mournies, a village near Canea, in those 
days the capital of Crete, in 1 864, Eleutherios Veniselos was the son of Kyriakos, 
a 'hellenized' Armenian who, after a long series of adventures in Anatolia and in 
Greece, disembarked in Canea at the time of the Crimean War (1 853-1 856) 8 , As a 



As usual, many thanks are due to Professor Michael Lumley for having read the manuscript and 
making many valuable suggestions. 
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result of his wanderings in Southern Greece he was nicknamed Binizelos 9 ; and in 
Crete he was widely known as Venizelos ]0 - the scholarly form of his nickname. 

Upon his arrival in Crete Kyriakos was already a naturalized Greek; thus his 
son was a Greek citizen "by birth". In fact, according to a Greek law put into ef- 
fect in 1856 11 , everybody whose father was a Greek national had ipso facto Greek 
citizenship; thus the name "Veniselos" became something of a symbol - a radiant 
one in the Contemporary History of Greece. 

Be that as it may, Eleutherios Veniselos studied in the Law School of the Uni- 
versity of Athens. He obtained his ptychion n in 1887; and afterwards he settled in 
Canea and became a lawyer. He came to the fore rapidly; and when in 1909 a suc- 
cessful military coup was engineered in Greece, near Athens 13 , he was regarded 
by the young officers, who had the real power in their hands, as the one "Chosen" 
to carry out the radical reforms Greece desperately needed. As a result Veniselos 
disembarked in Piraeus in early September 19 10. To tell the truth, the young offi- 
cers' brilliantly thought out scheme might have set in train serious complications, 
for Veniselos was born in Ottoman territory. But all was well. As mentioned above 
he was, thanks to the 1 856 Greek law No. 39 1 , a Greek national; thus he formed a 
government shortly after his arrival in Athens. 

It is well known that neither George I, King of the Hellenes, nor Constan- 
tine, his son and Crown Prince, were entirely favourable to the Greek-Bulgarian 
rapprochement 14 . Nonetheless, the understanding between the two countries was 
propelled by James Bourchier, the London Times correspondent in the Balkans, a 
quasi all-mighty eminence grise in international affairs; and given that the Greek 
Royal House was traditionally an Anglophile one, King George had no other 
choice but to respect the desires of Veniselos' government. Shortly afterwards, in 
the first days of October 1912 15 , the hostilities between Bulgaria, Serbia, Greece 16 
and the Ottoman Porte began. 

I 

At the beginning of the war, cloudy were the intentions of the Greek military 
leadership: in general terms, the main target of the operations was to annihilate 
the Turkish troops covering the border and afterwards, moving along the valley 
of the Vard&r, to deal a severe blow to the Ottoman forces fighting the Serbs; 
the Greek Army, in other words, was to swoop down on Bitoia from the south 17 . 
Nonetheless, all this was doubtful, for the Ottomans had heavily fortified the re- 
gion bordering on Greece - namely the famous Sarantaporon and Demir Kapi 18 
gorges. The first surprise was sprung in the night of 9/10 October, when it was 
discovered that after some engagements the Ottoman troops were abandoning 
their positions 1 9 ; as a corollary, there were no more obstacles as far as the advance 
of the Greek Army Avas concerned. Nevertheless, bigger surprises were in store 



402 



in the next few days: a bridge over the Bistrica river had been left intact and so a 
Greek Cavalry brigade was able to cross the river and capture Kozani, an impor- 
tant county town in Southwestern Macedonia, commanding several communica- 
tion routes. The heights near Kozani were well fortified, too; but still the Greeks 
occupied the town on 11 October without meeting any opposition 20 . 

Kozani's occupation meant emphatically that the Greek Army might hence- 
forth advance northward. In point of fact, very strange was the attitude of Hasan 
Tahsin pasha, the Commander-in-Chief of the Ottoman troops deployed against 
the Greek forces in Southern Macedonia. He was of Albanian stock and began 
his career as a rural policeman. Afterwards he became an NCO in the Ottoman 
Army; he was commissioned and promoted to the rank of general thanks mainly 
to his political connections 21 . At the beginning of the war, he was the Commander 
of the VIII Army Corps, whose headquarters were in. . . Damascus, Syria. Never- 
theless and given that the above Army Corps came under the military authority 
of Salonika (a heavily fortified town), Hasan Tahsin pasha was appointed Com- 
mander-in-Chief of the Ottoman troops at the... Bistrica river; and in the end an 
"extraordinary" VIII Army Corps, obviously imaginary, was created having its 
headquarters at Kozani, where, by means of juggling, he gained the command! 22 
Truth to tell, he was an "old and experienced" Army officer 23 ; and Ms very experi- 
ence in warfare makes his obvious defeatism incomprehensible. In fact, after the 
first engagements on the border, he declared loudly: "everything is lost" 24 ; and he 
sounded the retreat to Salonika. 

Was he bribed? This is the most plausible explanation 25 . Moreover he was 
an important landowner in the area around Salonika 26 ; and he was terrified of the 
anti-plutocratic doctrines put forward by the Internal Macedonian Revolutionary 
Organization (IMRO). It is well known that the prelude to the 1903 Iliden Insur- 
rection was the bomb attacks which took place in Salonika in the spring of the 
year 1903. These attacks were carried out by the "Boatmen", an anarchist IMRO 
group, and were intended to provoke the intervention of the Great Powers 27 . In 
fact, this aim was achieved through the famous 1903 Murzsteg agreement be- 
tween Austria-Hungary and Russia. Nonetheless, the repression by the Ottoman 
authorities which followed in 1903 was terrible: almost all of the "terrorists" met a 
tragic end. But far more important were the facts that the "Boatmen" were regard- 
ed as Bulgarians, and that the bomb attacks panicked the inhabitants of Salonika, 
of whom the vast majority was then Jewish 28 . The corollary was that in 1912 the 
Jews of Salonika ardently wished the town to be captured by the Greeks and not 
by the Bulgarians. It was widely known, moreover, that the Greeks were lenient 
towards Jews (and Moslems alike) 29 . 
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II 



It was in that way that Hasan Tahsin pasha took Constantine, the Crown Prince 
of Greece and the Generalissimo of the Greek Army, to Salonika. The move to 
Bitola along the valley of the Vardar never took place. Nonetheless Constantine, 
obviously unaware of the intrigue (fortunately) surrounding him, was always hesi- 
tant to go onto the attack against Salonika. So the time was ripe for diplomatic 
intervention. On October 23, Lambros Koromilas, the Greek Foreign Minister, ca- 
bled Constantine that the Ottoman troops were not about to put up any resistance 
to the Greek advance onto Salonika, given that the field officers had already. . . de- 
serted! 30 And merely a day later, he sent the Generalissimo the following laconic 
message: "According to information from Berlin... the ambassador [of a Great 
Power] well disposed towards Greece implores you [i.e. the Greek Crown Prince 
and Generalissimo] to enter Salonika the sooner the better; if so, it is most likely 
that the Great Powers will agree to Salonika being annexed by Greece" 31 . 

It was the first time that the annexation of Salonika by Greece had been put 
forward. As a matter of fact, Constantine was reluctant to advance to the metropo- 
lis of Macedonia not only because it was a heavily fortified town but also because 
it was well known that Austria-Hungary coveted that important port. Nevertheless 
-and in order to avoid Salonika being captured by the Bulgarians- the town was 
offered to Greece; and the Jews with their international connections were the main 
factor for this offer being made. 

Today we know who was the ambassador at Berlin who "implored" the Greek 
Generalissimo to enter Salonika the sooner the better: it was Jules Cambon, the 
ambassador of France 32 . 

Hasan Tahsin pasha signed the surrender of Salonika to the Greeks on 26 Oc- 
tober 1912 33 . Nonetheless, the Greek Army was not the first to enter the town. In 
point of fact, the notorious Jane Sandansky with his irregulars, that is the IMRO 
komitadjis, had entered Salonika ahead of the Greeks 34 . It is beyond the scope of 
this paper to analyze (let alone criticize) the bitter rivalries between Sandansky's 
followers and the Bulgarians. However that may be, it is certain that Sandansky 
and his famous komitadjis, forgetting then the enmity between themselves and the 
Sofia government, took part in the operations against the Ottomans as irregulars of 
the Bulgarian Army; and after having entered Salonika they tried to legitimize the 
capture of the city by them: they hurried to the Saint Sophia mosque 35 and placed 
the Bulgarian flag atop the minaret 36 . Moreover, they were intending to sing a 
Te Deum in Saint Sophia on the 1 st November, thus reinstating the mosque as a 
Christian church - a symbolic act of very wide scope, given the moral magnetism 
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of Saint Sophia (regardless of whether in Istanbul or Salonika) on the Balkan Or- 
thodox populations. Nonetheless, the Bulgarian Army had already recognized the 
capture of Salonika by Greek regular troops 37 . Salonika therefore fell under the 
jurisdiction of the Greek military authorities; and when the Greek General Staff 
put a ban on the Te Deum to be sung by Sandansky's komitadjis, the Bulgarians 
raised no objection 38 . 

What followed was easy to foresee. The establishment of an Albanian state 
deprived the Serbs of an outlet to the sea; and they began disputing with the Bul- 
garians what was an important part of Macedonian territory. As a matter of fact, 
the Bulgarians were right in insisting, in 1912, on the importance of the Balkan 
League. Thanks to the reforms carried out by the Young Turks, what had been 
good in the old Ottoman Army was then destroyed and the Sublime Porte was 
disarmed 39 . Moreover, the military alliance of the four -Christian- Balkan States 
for an attack on Turkey appeared to be, so far as the Balkan Peninsula itself was 
concerned, the eventuality that was regarded by the Porte as the most perilous 
of all possibilities 40 . The attack made by the allied Balkan States on the Turkish 
military forces came when they were still involved in a process of change 41 . Ne- 
vertheless, the main antagonist of the Turks was, by far, the Bulgarian Army; and 
only the entrenched camp of Adrianople then barred the line of advance from the 
Bulgarian border to Ystanbul. In other words, the main Bulgarian Army had to do 
not only with the bulk of the Ottoman forces in Europe but also with the Gordian 
knot of the Ottomans' power in the Balkans. 

When the Bulgarians, exasperated by the loss of the major part of Macedo- 
nia, began to quarrel with the Greeks about what was to be done with Salonika, 
Eleutherios Veniselos, still prime minister of Greece, agreed to submit the issue to 
the arbitration of Nicholas II, Emperor of Russia 42 ; which meant that the Balkans 
were to come under the aegis of St. Petersburg. And then another Ems-like tele- 
gram appeared. Lambros Koromilas, the Greek Foreign minister 43 , issued to the 
Greek Press a fake diplomatic note, roundly insulting Bulgarians 44 . Veniselos at 
once fired his Foreign minister 45 ; but it was too late for the war broke out in June 
1913. And the Bulgarians, decimated by the cholera, were defeated. 

CONCLUSIONS 

We do not yet know the full story of the Balkan Wars. It is doubtless that 
the Christian populations of Macedonia were willing to get rid of the Ottoman 
sovereignty; it goes without saying, too, that the Christian States of the Peninsula 
wanted the Porte's yoke on their brethren to be removed. Nonetheless, the Hasan 
Tahsin pasha and Lambros Koromilas cases provide us with evidence that in the 
back room of international politics a major planning had then taken place and ter- 
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rible means of persuasion were being used. Why? And by whom? It is too early to 
give an answer. Nevertheless, a plausible hypothesis would be the areas of oil de- 
posits still within the borders of the Ottoman Empire 46 . As early as the first decade 
of the twentieth century, coal was being substituted for oil in the (British) Royal 
Navy 47 ; and that meant that the end of the Ottoman Empire was at hand. 

But let us underline once more that the final answers to these questions must 
remain to be given in the future. 
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BIO-POLITICS IN THE KINGDOM OF BULGARIA. 
THE EMERGENCE OF A NEW TECHNOLOGY OF POWER 1 



CHRISTIAN PROMITZER 

According to the French philosopher Michel Foucault ( 1 926-1 984) the theory 
of sovereignty and, consequently, the separation of executive, legislative and ju- 
dicial powers cannot sufficiently describe the role of power in modern societies. 
There always remains a gap between reality and the noble idea that power is repre- 
sented by a sovereign, be it the monarch to whom the people once had transferred 
its power, or be it the people itself als the theoretical source of sovereignty in re- 
publican constitutions. And what is more, Foucault rejects those approaches which 
consider power merely an emanation of the state; for him it is rather a relation 
present in every part of society and particularly in places like prisons, schools, bar- 
racks, factories, hospitals and asylums. Foucault calls the form of power, present 
and executed in such institutions, disciplinary power; its specificity lies in the tech- 
nologies applied in order to survey and train the bodies of individuals resp. inmates. 
Foucault has described disciplinary power in his book Discipline and Punish: The 
Birth of the Prison which was published in French in 1975. 2 

Foucault even considered his own expansion of the traditional understan- 
ding of power by disciplinary power insufficient in order to assess the functio- 
ning of modem societies; he therefore added a second concept which he called 
governmentality. Unlike sovereignty governmentality does not address the people 
(Hapo,n, in Bulgarian) as the collectivity of the subjects of the monarch or as the 
theoretical sovereign himself; nor does it - like disciplinary power - concentrate 
on the training of individual bodies', governmentality rather works with population 
(HacejieHHe, in Bulgarian) living on the territory of the state und subject to vari- 
ous forms of leadership and management. Governmentality tries to describe those 
forms of governing which arose with the creation of modern bureaucracies since 
the 18 th century. It operates with the concept of normality which is supposed to be 
achieved by the population. For this purpose it applies new forms of counting and 
measuring - statistics and demography; it goes one step further than disciplinary 
power, since it addresses the self-governing abilities of the population in its com- 
mitment for controlling its everyday conduct and habits, as can be observed e.g. 
in the fields of hygiene and moral economies. Foucault worked out the concept of 
governmentality in his lectures Security, Territory, Population (1977-1978) and 
The Birth of Biopolitics (1978-1979) at the ColLege de France/ 

In this period Foucault also introduced the term biopolitics (or biopower). 
Biopolitics is in close relationship with governmentality, if not even a special part 
of it, since it concentrates on the biological aspects of population. As Foucault 
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stresses, a central aspect of biopolitics has to do with the biologistic reinterpreta- 
tion of the term race in the 19 th century. At that time it came to the development 
of various racial theories which claimed to give biological "evidence" for a hier- 
archy among "races", peoples and nations. Academic science partly rejected these 
theories by not taking them serious, but partly reflected them in the traditional hu- 
manities and certainly adopted them within the new disciplines of physical resp. 
racial anthropology. Thus in the long run anthropology would contribute to the 
differentiatiation between "us" and the "other" and form part of the constant dis- 
cussion about the "essence" of the own nation. Foucault, being more fundamental, 
considers here the starting point of the dividing line between those who deserve 
to live and those who are to die - which came to its full expression in the mass 
crimes of the Third Reich 4 . Racial anthropology and racialism were not specific 
for Nazi-Germany, however. Until the Second World War they were also present 
and partly accepted among humanities in other European states. 5 

Another form of biopolitics is to control the health and reproduction of agiven 
population. It became feasible with the development of demography and of sani- 
tary statistics which allowed to measure coefficients like mortality, morbidity and 
birthrates. From the biopolitical point of view medicine was not only a curative 
science, but became a vector of public health. Health became a matter of national 
economy and national wealth; medicine started to operate within a framework 
of preventive technologies and policies of hygiene which aimed to secure and to 
increase the level of health among the population. Since the number of population 
became likewise an economic factor we can observe attempts to influence repro- 
duction via demographic policies either for the purpose to prevent the population 
of having too many children (malthusianist and neo-malthusianist approaches), 
or, the other way round, in order to foster families with many children - as was the 
case in several European states after the First World War when birthrates started 
to decrease. 6 A still more radical approach did not restrict itself to influence the 
quantitative aspects of reproduction but laid its focus on the qualitative ones, i.e. 
it dealt with the improvement of the genetic make-up of a population by means 
of eugenics or racial hygiene. The consequences of this approach were steriliza- 
tion laws in some of the member states of the USA in the early 20 th century, the 
sterilization law of the Third Reich and similar legislation in the Switzerland and 
the Scandinavic countries in the interwar period. 7 

Unlike the concepts of disciplinary power and of governmentality Foucault's 
notion of biopolitics remained sketchy. He mainly wrote about it in the last lec- 
ture of his cycle of lectures Society Must Be Defended (1975-1976) 8 and in the 
last chapter of the first volume of The History of Sexuality published in French in 
1976. 9 But even so Foucault's concept of biopolitics is noteworthy, first, because 
he found a common ground for at the first sight incommensurable approaches like 
demography, medicine, public health, race and scientific racism by asking for the 
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underlying logic, strategies, tactics, and health economies, and second, because 
Foucault put into question the naive representation of the history of medicine as a 
• narration of inexorable humanitarian progress. 

During the last years Foucault's term of biopolitics has become fashionable 
for describing the far-reaching implications and dangers of reproductive medicine. 
The Italian philosopher Giorgio Agamben has taken over the terms of biopower 
and biopolitics as part of his approach to political philosophy. 10 The prolifera- 
tion of the term and its philosophical reinterpretation, distinct from the original 
Foucaultian use of biopolitics, have almost eclipsed the likewise interesting dis- 
cussion about the advantage of Foucault's original use of biopolitics for the inter- 
pretation of modernity. 1 1 It is exactly here where we want to put our question, what 
relevance this concept can have with respect to the history of modem Bulgaria? 

It is obvious that, if we want to understand the role of power in the modern 
nation state, we can not exclude biopower and the history of public health. Bul- 
garia as a state came into being without forerrunners except for the embrionic civil 
society of the so-called Bulgarian Renaissance. We can therefore observe in detail 
how modern institutions and discourses of power came into being and how they 
were further developed. Compared to Western- and Central Europe this happened 
in a rapid speed, since the difference between the starting level at 1878 and the 
situation at the middle of the 20 th century was much larger than there. At the same 
time we can observe how Western discourses on modernity and on how to create 
modernity were discussed and adopted, since this process can not be reduced to a 
simple operation of "copy-paste". Finally, on can not seek modernity only in the 
. sphere of political, cultural, economic and social history, but also in the sphere 
of medicine, or to put it more concretely, in the sphere of public health. For the 
rural population, which made the vast majority of the Bulgarians, modernity was 
litteraly represented by the auxilliary doctors ((J)ejiAmepH), the professional mid- 
wifes - who were supposed to replace the traditional uneducated obstretricians 
(6a6n) from the people -, the country doctors, and finally by the various measures 
of hygiene which included self-governing practises with respect to personal hy- 
giene and "healthy" behavior. 

The historiography on biopolitics in Bulgaria is not starting from nil, if we take 
into account the traditional works on the history of medicine and public health in 
Bulgaria, although they are obliged to an unreflected concept of a linear progress 
of modernity and humanity. 12 But there are also interesting recent works on Bul- 
garian racism, on Bulgarian Eugenics and on the development of public health in 
Bulgaria until 1944 which include a critical approach towards the notion of mo- 
dernity and its ramifications. 13 This paper tends to be a continuation of this recent 
research by introducing the concept of biopolitics. But due to the limited number 
of pages at disposal it only trace down the general development of two branches 
of biopolitics: racial anthropology, which will comprise a larger portion, and eu- 
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genics, in a shorter survey. Both branches at first sight seem to be exceptional and 
peripheral for the agrarian character of the Kingdom of Bulgaria, but - as we will 
show - they nonetheless formed part of the contemporary discussion about the 
"essence" of the Bulgarian nation and about the position of Bulgaria as a nation 
state within the European context and, what is more, they dealt with the role of a 
healthy and numerous population for the future of the nation. 

I. RACIAL ANTHROPOLOGY - STEFAN VATEV AND HIS FOLLOWERS 

In the 1891 s the British physician and ethnologist John Beddoe (1 826-191 1) 
in his Anthropological History of Europe uttered remarkable words about anthro- 
pological research in the Balkans: "Here are fine opportunities for any enterpriz- 
ing Englishmen with money and a taste for travel and adventure, and with suffi- 
cient brains to be able to pick up a language. But alas! such men usually seem to 
care for nothing but 'killing something.'" 14 

The Balkans as playground for Western travellers either as big-game hunt- 
ers or as anthropologists - this says something abouth the colonial background 
which was present in the beginnings of anthropology on the Balkans. But Beddoe 
unconsciously addressed a further circumstance: The first who made anthroplogi- 
cal observations on the Balkans were German, Polish and British anthropologists 
who had never visited the region. As armchair anthropologists they pronounced 
their sentences about the origin of the Balkan peoples on the base of reports of 
informators from the region or by measuring single skulls which had been sent to 
them. 15 This happened in a period, i.e. the last third of the 19 th century, when the 
so-called "Aryan question" - the quest for the origin of those European nations 
belonging to the Indoeuropean language group - had already left the realms of 
linguistic research and was fought with the weapons of physical anthropology, i.e. 
by measuring "Europeanness" according to the width and length of a cranium. 

Current research which deals with the constructive character of modem na- 
tions until now has neglected the ramifications of the anthropological and "racial" 
arguments in the debatte on the imagined "nature" and "position" of individual 
nations within a general "racial" hierarchy of peoples; a debatte^ which took place 
in the late 19 th and the beginning 20 th centuries. 16 This is the more surprising, 
since the protagonists of physical anthropology often considered themselves the 
true successors of the first national historians who - like Marin Drinov (1838— 
1906) in the Bulgarian case - had dealt with the ancient national past only on 
the base of linguistic and historical artefacts. Physical anthropologists, however, 
believed that they could add to these artefacts their own lists of body measures; 
they promised that their lists would contain the permanent, if not supratemporal, 
of their own nation. They claimed that these traits could be only changed by racial 



411 



mixture, which implicitely meant that the results of their colleagues who wanted 
to assess nationality with the methods of ethnography or cultural history were far 
more subject to historical change. 

Therefore it was only consequent, that not the Litvanian Ivan Juriev Basanovic 
(1851-1928) who in the late 1880s conducted the first anthropological investiga- 
tion of a local population in Bulgaria (i.e. in the city and region of Lorn) 17 be- 
came an anchor person for the national interpretation of anthropological data, 
but someone who could appear as a speaker for the Bulgarian cause vis-a-vis 
Western anthropologists. This person was the Stefan Vatev (1866-1946) who had 
studied medicine in Leipzig (there was no medical faculty in Bulgaria until the 
end of the First World War). During the years of 1 895-1897 Vatev specialized in 
paediatric medicine in Berlin; there he came in contact with German raciaL anthro- 
pology which had a high standing at that time. He supported Felix von Luschan 
(1 854-1 924), the vice-director of the Museum of Ethnology, to take anthropologi- 
cal measures some hundred Africans, who had been shipped to Berlin in 1896 on 
occasion of the German Colonial Exhibition. 18 In the same year a committee for 
large-scale studies on Bulgaria and its population was founded in Sofia; this com- 
mittee for the "Bulgarian Fatherland" (E^JirapcKo otchcctbo) foresaw a mono- 
graph on the anthropological and physiological study of the Bulgarian population. 
Together with Basanovic and the geographer Atanas Isirkov (1868-1937) Vatev 
was invited to conduct the investigations in connection with this monograph 19 , but 
apparently Vatev was the only one who took the offer serious. After his return to 
Bulgaria in 1998 he suggested the establishment of an Anthropological Commis- 
sion at the Museum of Sofia consisting of an anthropologist, an archeologist and 
an ethnographer; the commission was supposed to survey medical doctors who 
should collect contemporary anthropological material among pupils and recruits. 
It further should should investigate prehistorical and historical anthropological 
materials (skulls, skeletons). 20 Vatev wrote: 

The Bulgarian - thus history tells - is a mixture of Slavs and Bulgarians of Finnish 
tribe; Bulgaria, however, in the distant past was the road and guest house of many 
passing peoples. Out of the remnants of the former peoples who have moved and 
lived on our soil, out of the remnants of our forefathers and out of the study of the 
contemporary Bulgarian the task of the anthropologist of the Bulgarian will be to 
determine by comparison which tribes they were, which tribe the Bulgarian one was 
and when and how it was mixed with the Slavic one, and [to determine] if the modern 
Bulgarian represents an independent Slavic type, a Bulgarian one, or a mixture of 
both of them or of even more types. 21 

It is noteworthy that Vatev in his suggestions for district doctors and re- 
cruitment commissions also directed the attention to pathological cases, to hy- 
drocephals, mikrocephals, cretins, dwarfs, albinos, deaf mutes, people with too 
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few or too many fingers, with missing limbs; monsters aad fetusses should be 
put in alcohol. 22 This shows that the Bulgarian anthropological discourse from 
its beginnings was one of normative health, a biopolitical one, which made the 
Foucaultian difference between the one "which has to live" and the one which 
has to die" apparent. The research of pathologial cases was also mentioned in the 
original plan of "Bulgarian Fatherland" in 1896. 23 It is therfore no accident that 
we will find Vatev almost forty years later, in 1934, among the founding members 
of the "Bulgarian Society for Eugenics (Racial Hygiene)" (E-b/irapcKo ^qpy^cecTBO 
3a eBreHHKa [pacosa xHrneHa]). 24 

But let us return to the year of 1 898: On agreement with the Ministery of War 
Vatev instructed military doctors in order to take anthropological measures of 
about 6000 solders throughout Bulgaria. Vatev informed Johannes Ranke (1 836— 
1916), professor for anthropology in Munich, about the preliminary results of 
these investigations. Ranke persuaded him to expand the investigations on pupils 
following the example of Rudolf Virchow (1821-1902) and the German Society 
for Anthropology, Ethnology and Prehistory who in the 1880s in a mass examina- 
tion of German pupils had assessed the colours of their eyes, hair and skin. The 
Bulgarian Ministry of Education supported the plan by ordering the Bulgarian 
teachers to follow Vatev's instructions. 25 By 1901 Vatev disposed of the colors 
of eyes, skin and hair of 236,884 pupils and of 31 ,469 soldiers in the Principality 
of Bulgaria. 26 He followed the advice of Ranke who had suggested to keep the 
order of Virchow 's school statistics which differenciated between a "blond type" 
at the top of the scale with blond hair, blue eyes and light skin - as elements of 
the esteemed "Nordic race" - a "mixed" one and a "dark type". 27 Thus Vatev un- 
willingly reproduced the hegemonial German racial hierarchy with respect to the 
Bulgarian which assigned them to a subaltern position: While the "blond type" in 
Germany had made about thirty percent in Germany, it came only to about nine 
percent among the Bulgarians, whereby the share in Western Bulgaria was slightly 
higher than in Eastern Bulgaria. 28 Like Virchow, who in his school statistics had 
tried to measure anthropological differences between German and Jewish pupils, 
Vatev now attempted to assess such differences between Bulgarians and the ethnic 
minorities in the principality, like Turks, Pomaks, Armenians, Gagauz and Jews. 
He gathered data of 54,734 pupils of ethnic minorities. Ironically, this led to the 
unwelcome result that the "blond type" with respectively thirteen percent was 
slightly more represented among the Muslim minorites, i.e. among the Turks and 
the Bulgarian speaking Pomaks, than among the ethnic Bulgarians themselves. 29 
Was this the reason that Vatev published these unwelcome findings only in Ger- 
man and in two different articles where a direct comparison was evaded? And 
what is more, it seems that Vatev tried to evade a final assessment of the "racial 
origin" of the Bulgarians, which had been originally the leitmotif for the enor- 
mous administrative effort of measuring a quarter of a million people. He would 
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publish the final results of his examinations only after almost forty years in 1939 
when they were already outdated and marginalized by more recent anthropologi- 
cal research. 30 

The complications Vatev met with the publication of the results of his research 
had maybe partly to do with the criticism he was confronted with by single mem- 
bers of the board of "Bulgarian Fatherland", of the Bulgarian Literary Society 
(B-bjiarapcKo khh>kobho Apy^eeTBo, the later Bulgarian Academy of Sciences) and 
within the Bulgarian Natural Science Society (Buirapcico npHpoAOH3nnTaTejiHo 
#py)KecTBo) where he had held lectures about his investigations. The main tenor 
of the critics was directed against his overemphasis of the significance of anthro- 
pological research. 31 Other critics, like the zoologist Stefan Jurinic (1855-1947), 
who fought an argument with Vatev in the journal "Bulgarian survey" (EijirapcKH 
npeme^), considered anthropological research of pupils useless, if they were in- 
tended to serve the purpose of assessing the "Bulgarian race" or the "racial com- 
position" of the Bulgarians. Jurinic argued that the somatic traits of pupils - as e.g. 
the color of the hair - could possibly change before sexual maturity. Therefore 
grown-ups had to be investigated, and not pupils. Vatev produced no solid counter- 
argument and long-windedly defended himself with reference to famous Western 
anthropologists like Virchow whose example he had only followed. 32 He made 
implicit reference, however, to the welcome defencelessness of children becoming 
subject to anthropological investigations by their teachers for the sake of the na- 
tion, when he mentioned the difficulties of data gathering among grown-ups: 

What would Mr. Jurinic say, if a teacher, who collects data, came and tells him to take 
off the hat in order to take a look at his hair, to open his eyes wide in order to have 
a look at them and to hold back the sleeve in order to take a look at his skin! And 
now, how wiH the women be studied? We believe that by this way of observation we 
will experience many unpleasant adventures because of the boldness of the observer 
to look women straight in the face, and - still worse - at their skin! Easily said, but 
unattainable. 33 

During the course of the argument Vatev had stressed that anthropological 
observation of pupils could also serve other purposes than that one of racial com- 
position; it could demonstrate, how the growth of pupils to grown-up takes place 
in detail in the course of the years, i.e. with respect to weight, size of the body, size 
of the skull, change of eyesight, and, of course, also possible change of the colors 
of eyes, hair and skin. 34 This remark already indicated the future development of 
anthropometric research in Bulgaria: They would become topic of research of the 
school doctors who were introduced in 1 905 for the high schools and from now 
on had to find a middle course between the avoidance of pestering the pupils with 
anthropological, respectively, anthropometrical measures which could serve the 
"physical strengthening of the learning youth". 35 While in the beginning anthro- 
pometric measures concentrated on the collection of unsuspicious somatic data 
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about various indexes fox growth, after the First World War first studies about 
the onset of sexual maturity among pupils were published Also Vatev made a 
contribution in 1925 with a study on the first occurrence of menstruation among 
Bulgarian females, claiming that females from the towns started to menstruate at 
an earlier age than those from the countryside. 36 During the 1 930s the anatomist 
Milko Balan (1888-1973) conducted anthropological research about the width of 
the pelvis of Bulgarian females; his findings should not only provide additional 
documentary evidence for the "racial affiliation" of the Bulgarians, but also an 
explanation for the frequecy of spontaneous births which Balan put down to the 
fact that the average width of the Bulgarian female pelvis was smaller than that of 
the European one. 37 At the same time it came to extensive investigations about the 
onset of sexual maturity among pupils; they were conducted under the guidance of 
the physiologist Dragomir Mateev (1902-197 1), inspector of the school doctors in 
the Ministry of Education. 38 We have to add that in these years a general decrease 
of the birth-rate in Bulgaria was already perceptible and discussed in the public, so 
the institutions of the state became more and more interested in the circumstances 
of reproductiveness in Bulgaria; their interest last, but not least included the gath- 
ering of anthropological and biological data. 

But let us return once more to the beginning of the 20 th century: We should 
at least mention one aspect of Vatev 's anthropological observations which was of 
potential use for national policy. By the help of the Exarchate of the Bulgarian 
Orthodox Church he managed to get data about the colors of eyes, hair and skin 
of almost thirty thausand pupils attending the schools of the Exarchate in the then 
still Ottoman provinces of Thrace and Macedonia. Vatev could demonstrate that 
the distribution of blond, dark and mixed types was almost the same as among the 
pupils of the Bulgarian principality. 39 He published his results shortly after Vasil 
Kancov (1862-1902) had presented his ethnographic statistics on the population 
of Macedonia. 40 But there is a significant difference between both of them: While 
Kancev's postulated that Bulgarians inside and outside the principality would 
form an ethnographical entity, Vatev went further and tried to prove that they also 
formed a biological one. 

This was also the idea of Krum Droncilov (1889-1925), the second imortant 
racial anthropologist in Bulgaria. Droncilov studied anthropology and geography 
in Berlin, where he was a pupil of Felix von Luschan. As Vatev more than a dec- 
ade before, Droncilov started anthropological research with colonial "Negeran- 
thropologie", i.e. with skulls from African railway construction workers from the 
colony of German Cameroon who had died during their labor. 41 But the topic of 
his doctoral dissertation was the anthropology of the Bulgarians. Shortly before 
and during the Balkan wars of 1912/1913 Droncilov took anthropological meas- 
urements from about six hundred Bulgarian recruits and policemen. Compared to 
Vatev's investigation the number of examined persons was relatively small, but 
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Droncilov took much more and rather exact and detailed measurements of vari- 
ous parts of the body. The examined persons were presented with the full name, 
age and the place of origin. Droncilov reached the conclusion that "among the 
contemporary Bulgarians, apart from the Slavic one, there is also a quantitative 
significant representation of the Finnish element". 42 

During the First World War Droncilov examined the racial composition of 
about five hundred Slavic Macedonians, "Macedonian Bulgarians", and of about 
one hundred Albanians in Western Macedonia and in Kosovo. The measures were 
conducted on the spot, i.e. in the territories which were occupied by the Bulgarian 
army at that time. Droncilov was relatively sparing with comments which could 
be understood as political interpretation of the dry anthropological datas, but yet 
he could not avoid a certain bias: Although he conceded that that there was no ho- 
mogeneous anthropological type among the Slavic Macedonians, he nonetheless 
did not put in question their national affiliation as Bulgarians. 4 " 3 In the case of the 
Albanians, however, where the same anthropological diversity was predominant, 
such questions were reasonable and even outspoken: 

The presented traits of the physical make-up of the Albanian population show in 
consequence, that this population represents a colorful mixture of somatic elements. 
But is still to early to answer the questions, how, when and where these heterogenous 
somatic elements gathered under a common culture, a common language, and a com- 
mon ethnicity. 44 

Maybe this more "objective approach" in the case of the Albanians had to 
do with a different way of looking than in the emotional case of the Macedo- 
nian Slavs, while the first ones were foreign to the Bulgarian nation, the latter 
were supposed to form part of it. One could even assume that Droncilov's cool 
view of the Albanians was akin to that one of German anthropology of the indig- 
enous population of the Reich s African colonies, and that's exactly the way how 
Droncilov was trained as a student. 

The unexpected early death of Droncilov in 1925 let racial anthropology move 
into the background for some years. When it came back in the the 1930s, it was 
no longer a dry matter of measuring skulls and other parts of the body alone, but 
included blood group analysis. 45 The latter brought racial anthropology in close 
context with genetics, the Mendelian laws of heredity, and with Darwinism. There- 
fore a close link could be established between racial anthropology, racial hygiene 
and those racial theories which claimed to take Darwinism as a starting base and 
which were mainly propagated by the Third Reich. One of the first Bulgarians who 
put these different approach together under a common roof was the medical doctor 
Hristo Seisov who worked as an assistant at the BiologicaL Institute at the Univer- 
sity of Sofia. 46 Another collaborator of the institute, Panajot Ganev in the years of 
1932-1935 had collected data from about six thousand Bulgarians from the King- 
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dome and from about three thousand refugees from Macedonia; Ganev was the first 
who besides anthropometric^ methods also used blood group analysis. 47 

An anonymous brochure, published probably in 1937 under the title "The 
Racial Character of the Bulgarians" (PacoBHOT o6jihk Ha 6tJirapHTe) used the 
results of Ganev's blood group analyses for far-reaching conclusions. The results 
had showed that the ratio between the blood groups A and B among the Bulgar- 
ians was different from that one among other Slavic nations; consequently, the 
anonymous author claimed that the Bulgarians, although speaking a Slavic lan- 
guage, were no Slavs by orign, but a mixture of a recessive Slavic with a dominant 
Proto-Bulgarian element. 48 From there it was not far to the conclusion that the 
nature of the Bulgarian and the reasons for "Bulgarian nationalism" had to been 
sought independently from other Slavic nations, especially from Russia; they had 
to be found in a "Bulgarian philosophy" which included racial hygiene and had its 
highest expression in the in the "sound and committed fighters for the nation." 49 
Such thinking was common in the discourses of right-wing intellectuals during 
the second half of the 1 930s and in the early 1940s. 50 But the brochure was unique 
by using racial anthropology, "objective arguments" from blood groop analysis, 
for such a thinking. 

The brochure was positively quoted by German racial anthropologists, this 
the more since it was published within the framework of the far right-wing Pro- 
Nazi formation called „Fighters for the progress of Bulgarianhood" („paTHHUH 3a 
Hanpe^-bK Ha EtJirapmHHa"). Thus there was the assumption that it was authored 
by the leader of this movement, the agronomist Asen Kantardziev (1898-1981). 51 
But recent research has shown that the author was the biologist Stefan Konsulov 
(1884-1954). 52 

Metodij Popov (1881-1954), the head of the Biological Institute in Sofia and 
the most famous Bulgarian biologist in that period, apparently could not look 
quiet that results of anthropological examinations of a collaborator at his institute, 
had been used for one-sided interpretations and political propaganda. Maybe this 
was the reason that Popov himself searched for public attention. Maybe Popov 
even knew of the authorship of Konsulov with whom he had some twenty years 
before even collaborated, but who by now had apparently become a rival and an 
ideological adversary. Whatever was the case, in 1938 Popov gave public lec- 
tures on "The Bulgarian Nation among the European Races and Nations" and on 
"Heredity, Race and Nation" in which he - as he saw it - wanted to save racial 
anthropology from racist interpretations. Not all of the lectures could take place; 
one was broke up by a gang of the „Fighters for the Progress of Bulgarianhood", 
so that Popov abstained from further lectures. The contents of the lectures were at 
least published in two brochures. 53 They reveal that Popov stood up against Ger- 
man racial theories and implicitely also against the conclusions of the anonomous 
brochure on "The Racial Character of the Bulgarians": Popov rejected the idea 
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of a a hierarchy of races with the Nordic Race on the top. He was careful with a 
definite interpretation of the blood group analysis and claimed that the Bulgarians 
anthropologically did belong to the Slavs and that Non- Slavic elements would 
only play a marginal role. These theses were openly directed against Pro-German 
views which spread at that time in Bulgaria and here we have also to search the 
reasons for the attack of the „Fighters for the Progress of Bulgarianhood" Con- 
sequently, in the polemical discussion about racism which followed the lectures, 
Popov was heavily attacked by Konsulov. But, what is more, Popov was also 
criticized from the left wing. The philosopher Dimitar Mihalcev (1880-1967) re- 
proached him for having described nations as biological entities; Mihalcev took 
a rather post-modern view nations: for him nations - and consequently also the 
Bulgarian nation - solely were communities of people who have been thrown 
together by historical fate; they had nothing in common with biology. The discus- 
sion about racism lasted until the beginnig of the 1940s, when it became more and 
more difficult to express views like Mihalcevs' open in public, Popov, however, 
had retreated from the debatte already at an early stage. 54 He went on to collect 
anthropological material which - after the end of the Ancien Regime and after 
the ideological reorientation under the rule of the Bulgarian Communist Party - 
would be published in a posthumous monograph in 1959. 55 

II. EUGENICS AND DEMOGRAPHIC POLICIES - A SHORT SURVEY 56 

On 19 and 20 May 1922 at the instigation of the Direction of National Health 
the medical doctors of the rural administrative district of Petric in the far South- 
west of Bulgaria met at a conference in order to discuss issues of healthcare. Apart 
from the danger of various infectious diseases penetrating into this border area 
and other pressing hygienic issues the conference also debatted the "protection of 
the population against infection because of marriage and against the degeneration 
of the progeny" and decided: 

The majority adopts the opinion that candidates for marriage should present the 
religious authoiities a medical certificate that they are healthy and may enter into 
matrimony. If one ore both sides suffer from diseases which may be passed on the 
progeny or may have effect on it for whatever reason, if they cannot present a medi- 
cal certificate with the above mentioned contents, than the parties declare that both 
or one of them or both are ill, but without obstructing them in their will to enter into 
matrimony, if they insist to do so. 57 

The suggestion of the majority of the conference was not realized, but the fact 
that the idea of a health certificate before marriage was discussed in a provincial 
conference of medical doctors, shows the topicality of eugenic thinking in Bul- 
garia after the First World War. 
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Already in the early 20 th century the ophtalmologist Konslantin Pasev (1 873- 
1961) had asked to take those factors into consideration which are responsible for 
inherited eye diseases. 58 The already mentioned biologist Stefan Konsulov even 
before the First World War was engaged to propagate Darwinism and the Mende- 
lian Laws in the popular journal „Priroda", so did also Metodij Popov in his text- 
book on biology in 19 19. 59 Konsulov was also the first one who made eugenics to 
a subject of public discussion in Bulgaria. After a longer stay in postwar Germany 
he started to disseminate eugenic ideas in Bulgaria. He took the view that urban 
culture and civilization had invalidated ^natural selection", so that hereditary dis- 
eases and other negative qualities could be passed easily 1o the next generation. 
Hereditary diseases were to be found in marginal groups and in the lower classes 
who reproduced themselves with a high birthrate, while the fertility of the edu- 
cated classes who formed the genetic treasure of the nation was poor. Therefore 
he asked for the introduction of eugenic measures like compulsory premarital 
counselling and medical examination of bride and groom which could lead to 
prohibition of marriage or at least of reproduction in case of hereditary diseases; 
and he also vehemently advocated compulsory sterilization of those with serious 
hereditary diseases. Women of the educated classes should not be allowed to study 
at Universities, to take positions in science or to become lawyers. They should 
rather stay at home and invest their "genetic treasure" by giving birth to many 
children in order to catch up with the birthrates of the lower classes. Konsulov fur- 
ther criticised those forms of medicine which compensated natural handicaps by 
devices like spectacles, so that short-sighted persons could reproduce themselves. 
Due to Konsulov medicine should solely act in a preventive manner. 60 

Konsulov was undoubtedly influenced by German authors like Erwin Baur, 
Eugen Fischer and Fritz Lenz whose book on human genetics had become a bible 
for racial hygiene. 61 But because of his efforts to adapt eugenics to the Bulgarian 
readership - Konsulov published two brochures on the "Laws of Heredity" and 
on "the Degeneration of Cultural Mankind" - he can be considered an original 
interpreter and observer of the German and international eugenic movement. 62 A 
congenial person was the neurologist Ljubomir Ivanov Rusev (1898—?) who was 
assistant for hygiene at the Medical Faculty and, having specialised in neurology, 
later run his own private psychiatrical hospital. Rusev published in 1925 in the 
journal of the Direction of National Health a seminal article on racial hygiene 
and later, in 1934, a fundamental work on the „Elementary Principles of Eugenics 
(Racial Hygiene)". 63 Eugenic thinking became also a push by a cycle of lectures 
on the family, i.e. on the dangers modern society would impose on family. The 
lectures were held in 1924 and were organized by the Bulgarian Dermatological 
Society under the precidency of Bogomil Beron (1866-1936), the doyen of der- 
matology and venerology in Bulgaria. 64 

What were the reasons for the sudden interest to discuss eugenic ideas in Bul- 
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garia? Without doubt they have to be sought in the general mood of crisis which 
had seized the intellectual elites of the country after the First World War: dreams 
of a Greater Bulgaria had remained unfulfilled; the country was lull with refugees 
from Macedonia, Thrace and Dobrudja, a situation which over-strained the hou- 
sing stock and reduced the already afflicted level of hygiene; the state budget was 
burdened with reparation payments; there was no return of to the certainties and 
the impression of safety which had distinguished the period before the years of 
war; the believe in traditional values was shaken, and the political situation was 
unstable. Shortly, the notion of Regeneration" as expressed in Oswald Spengler's 
„Decline of Occident", was part of a general mood among the educated classes in 
Bulgaria, and Eugenics tried to give an adequate answer which appeared to encap- 
sulate the most recent insights into human biology. 

Two times Konsulov and Rusev tried to rally like-mined colleagues in eugenic 
societies. The first one, the „Bulgarian Society for Racial Hygiene" („Ei>jirapcKo 
ApyKecTBo 3a pacoBa xHreHHa"), was founded in 1928. Also the young medical 
embryologist and zytologist Asen Ivan Hadziolov (1903-1998) was among its 
activists. But the society soon passed away. The second foundation took place 
after the coup of the 19 th of May 1934. The activists found the political situa- 
tion now convenient to re-found the society as „Bulgarian Society for Eugenics" 
(„Eh>jirapcKo ^pyacecTBO 3a esreHHKa"). They also acted under impression of the 
recent German eugenic legislation like the law for the prevention of hereditary 
diseased progenity of 1933 which had introduced compulsory sterilization. This 
time influential professors of the University of Sofia, like the already mentioned 
Stefan Vatev, the ophtalmologist Konstantin Pashev and the criminologist Nikola 
Saranov (1 895-1974) supported the enterprise. But, as a matter of fact, the mem- 
bers of the society could not afford the further financing of its journal „Narod i 
potomstvo" (Nation and Progeny) and had to stop their activities in late 1935. 65 . 

Eugenic thinking surely had left its traces on the Law on National Health 
which was passed in 1929, but those paragraphs of the law which foresaw the 
possibility of premarital medical counseling were not put to practice, as Ljubomir 
Rusev pitifully observed in retrospect. 66 But the propagators of eugenics had more 
success — even after the demise of their society — in spurring demographic politics 
in Bulgaria: In the late 1930s Konsulov warned the Bulgarian public about nega- 
tive consequences of decreasing birthrates. 67 The ^Society for Hygiene and Pre- 
ventive Medicine in Bulgaria" (,,/JpyacecTBo 3a xurneHa h npe^na3Ha weAKUHHa 
b EtJirapHs"), which was headed by the leading Bulgarian hygienistTosko Petrov 
(1872-1942) and the already mentioned Dragomir Mateev, asked for a stronger 
persecution of illegal abortions and for a demographic legislation. 68 This was also 
the course of the „Ligue of Parents with many Children in Bulgaria" („C'bK)3 Ha 
MHoroAexHHTe 9 E-bJirap™") founded at that time. In 1 943 - after Bulgaria had 
become the ally of the Third Reich - the Minister of the Interior, Petar Gabrovski, 
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indulged these demands and worked out the Law for Families with Many Children 
(3aKOH 3a MHoro^eTHHTe ceMencTBa) which was passed in March 1943: it granted 
tax relief, state credits and other privileges to young couples who intended to 
produce more than two children. It also included eugenic regulations: it stipulated 
that the groom should not be over forty years of age; and in order to secure state 
credits, the spouses were obliged to undergo a compulsory premarital medical 
examination to ensure that neither had hereditary diseases 69 

The „Society for Hygiene and Preventive Medicine" praised the law, but it 
also raised further demands: u It is the opinion of the society that we consider the 
sterilization of the socially inferior and harmful in our country a serious option. 
Sterilization should be organized in such a way that makes use of practical experi- 
ence in countries where it has been introduced." 70 But the further political develop- 
ment intercepted such a development; the Law for Families with many Children, 
however, was taken over by the regime of the Fatherland Front In the early 1950s 
it was replaced by a Decree for the Stimulation of the Birthrate and Abundance of 
Children (YKa3 3a nactpqaBaHe Ha pa^aeMoerra h MHoro^ecxcTBOTo). Premari- 
tal medical examinations became compulsory in general during the 1960s. 71 



ffl CONCLUSION 

As in other modern nation states biopolitics in Bulgaria manifested itself in 
various subfields. Here only the areas of racial anthropology, and to a lesser extent, 
of eugenics and demographic policies have been (incompletely) treated. There has 
still much work to be done in order to evaluate other subfields like criminal an- 
thropology, human genetics, the science of sexuality etc. In order to understand 
the challenges of modernity - and biopolitics without doubt belongs to them - it 
is necessary to investigate the transfer of knowledge from other countries and the 
adaptation of this knowledge to the situation of a Southest European country like 
Bulgaria. German science appeared to be the main godfather for Bulgarian bio- 
politics, in particular during the period of the Third Reich; but it was not the only 
one, if we take into account the simultaneous activities of the Rockefeller Founda- 
tion in the field of health policy. 72 A short look on the press reviews of Bulgarian 
medical journals further shows that they also carefully documented developments 
in neighboring countries like Yugoslavia and Romania. 

Even if the state of research is incomplete, we can at least draw some prelimi- 
nary conclusions: The propagators of biopolitics in Bulgaria were mostly scien- 
tists-experts who had to convince politicians and the public; it was their unspoken 
dream that society ought to be under their leadership-expertise: Racial anthro- 
pologists claimed to have the last word in assessing who was really Bulgarian and 
who not, while racial hygienists and demographic experts would take care for the 
production of a large quantity of healthy Bulgarians, a process which not acciden- 
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tially reminded on the economic production of commodities which was likewiese 
measured in quantity and quality. It is exactly this thinking which intereprets the 
role of the national state as "a gardening state" (Zygmunt Bauman). 73 It is the 
advantage of Foucault's approach, however, that he does not seek the location of 
power and its technologies only in the state and its apparatus. His approach allows 
to discuss the influence of science as an independent power structure. It influences 
society by its various discourses; they are slowly disseminated and seep into the 
thinking and acting of the ordinary people - vestigues of this process can be found 
in textbooks, manuals for practical courses for the population 74 and finally also 
in laws. By this way the propagators of biopolitics, be they representatives of 
racial anthropology or of eugenics meant to work for the "embetterment" of the 
own nation; but simulaneously they also contributed to the establishment of the 
"own", the "normal" and the "healthy" one vis-a-vis the "other", the "abnormal" 
and the "sick" one. That's how biopolitics works: Lucky the one who was on the 
right side of their assessments, but damned, if "incurable" and "incorrigible", the 
other ones! 
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THE ROMA IN POST-COMMUNIST BULGARIA 

YORGOS CHRISTIDIS 



Introduction 

The position of the Roma communities in post-communist Europe has been 
drawing growing attention due to their deteriorating living conditions and their 
growing marginalisation from society: "While Roma have historically been among 
the poorest people in Europe, the extend of the collapse of their living conditions 
in the former socialist countries is unprecedented", noted a report commissioned 
by the World Bank in 2003 1 . In post-communist Bulgaria, it has been widely ac- 
cepted that the country has successfully re-integrated the Turkish minority, a no- 
table success, given both the assimilation campaign carried out against the Turk- 
ish minority in the 1980s and the tragic events that took place in ex-Yugoslavia 
in the 1990s. Bulgaria's successful "ethnic model" 2 however has failed to include 
the substantial Roma minority 3 . The following article will attempt A) to analyse 
the growing impoverishment and marginalisation of the Roma in Bulgarian soci- 
ety and the reasons behind it, and B) the evolution of Bulgaria's post- 1989 policy 
towards the Roma. 

A. The growing impoverishment and marginalisation of Roma 
in Bulgarian society and the reasons behind it 

By the end of the 1990s it had become pretty obvious that Roma' standards 
of living had sharply deteriorated in Bulgaria. A number of Bulgarian and inter- 
national analyses were underlining the dramatic drop in the Roma' standards of 
living that took place during the 1990s in all spheres of social life: 

On unemployment: there has been a soar in unemployment and long-term un- 
employment rates among the Roma. According to a representative regional survey 
in nine Roma neighbourhoods in 1 999-2000, unemployment levels there were as 
high as 80%; 26% of the adult Roma have never been employed; 21% have been 
unemployed for more than ten years; 34% have been unemployed from five to 
nine years; 11% for two to four years 4 . According to World Bank data, in 2001, 
the unemployed among the Roma had reached 70% 5 . 

On the housing conditions: an increasingly large number of Roma live in il- 
legally constructed houses, in poor conditions, that have limited access to public 
services. On the basis of a countrywide survey conducted in 2000, "approximately ■ 
70% of the houses in Roma neighbourhoods countrywide were built "illegally", 
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i.e. either outside of the municipal borders or without appropriate authorization 
papers" 6 . In big urban neighbourhoods, the share of illegal construction reached 
80% 7 . 

On education: there has been a deterioration of the anyway low educational 
attainment of Roma. The proportion of children who drop out of school at an early 
age or who have never enrolled in school rose from 1 1.2 in 1992 to 14.9 to 2000. 
At the same time, the number of Roma with higher education that was particularly 
small anyway, declined even further, from 0.3 in 1992 to 0. 16 in 2000 8 . According 
to a survey in August 2000 of the, at least, 100,000 Bulgarian children of school 
age who did not attend school 30 percent were Roma 9 . Another survey, in October 
2000, put the share of the Roma children who drop out between grades one and 
seven at 80 percent. The high drop out rate is a direct cause of high rates of illit- 
eracy among Roma: according to estimates in April 1998, as much as 25 percent 
of the Roma population was illiterate''' 10 . 

On poverty : there has been a drastic rise in poverty rates in segregated Roma 
neighborhoods. According to World Bank data for 2001, poverty among the Roma 
was ten times as frequent as among the Bulgarians 11 . As has been aptly described: 
"A sizeable part of the Roma now live in extreme poverty - in shanties with no 
access to electricity, drinking water, sewage and heating in winter" 12 . 

On their general heath : there has been a constant trend of deteriorating health, 
of a growing part of the Roma population. According to a survey conducted in 
1994, 44% of Roma families included at least one chronically ill member and 
13% included a disabled member 13 . Furthermore, "Bulgarian Roma not only suf- 
fer from generally poorer health than the population as a whole, but do not enjoy 
equal access to either health care or social assistance" 14 . According to a FACT 
Agency survey, 17% of the Roma households do not have a personal doctor (GP) 
and 46% do not have a personal dentist 15 . In addition, reforms introduced in the 
Bulgarian health system in mid- 1999, concerning compulsory health insurance, 
made things even worse for the Roma: "The new system requires every employed 
Bulgarian citizen to contribute six percent of his/her income and register with a 
"Personal Physician". For unemployed and other non-earners, the contribution is 
covered by municipal and state budgets. However, residents of some Roma neigh- 
borhoods are not present on official social welfare lists, either because they have 
moved without registering or because they have dropped out of the welfare system 
altogether. As a result they are ineligible for any kind of social support, including 

health insurance" 16 . 

The Roma in addition face a number of other socio-economic problems: 
Growing dependency on social assistance: a 2000 survey revealed that 63.5 per- 
cent of the Romani households surveyed depended on social assistance to sur- 
vive 17 ; Disruption of family ties: surveys show that more and more young Bulgar- 
ian Roma fathers are leaving their families 18 ; Growing isolation of the residents 
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of segregated neighbourhoods, "excluded from the labour market, with no access 
to health care, education and social assistance, the Roma arc having less and less 
opportunities for contacts with the members of "the other' 1 communities. Often a 
significant part of the women and children do not leave the ghetto for years" 19 ; 
Deterioration of the social organization in Roma neighborhoods, "the possi- 
bilities of the residents of segregated neighbourhoods to cultivate in the young 
generation strong motivation for education and success, to exercise effective con- 
trol over the behaviour of their members and especially over youths, and to form 
positive social attitudes in them, are declining. Conversely, the manifestations of 
the culture of poverty, with its typical orientation towards survival and neglect of 
possibilities for development are increasing" 20 . 

And in that respect, of the widespread culture of poverty and lack of posi- 
tive social values prevailing over the Roma in Bulgaria, the absence of political 
activism among them is probably one of the most striking examples. In post-1 989 
Bulgaria the Roma community has shown incapable of mobilizing itself in order 
to fight for its interests and improve its lot, despite its numeric strength. Con- 
stitutionally, of course, that is not feasible given the existing prohibition: under 
Art. 11 (4) the organization of political parties along ethnic and religious lines is 
prohibited. A similar provision is included in the Law on Political Parties. How- 
ever, despite the post- 1990 constitutional and other legal provisions the Turkish 
minority did manage to organize and legalise its own political party. Although a 
number of Roma MPs have been elected on the lists of mainstream parties since 
1990, as a non-governmental Organisation' (NGO) report underlined, "the Roma 
community is not represented in proportion to its share of the Bulgarian popula- 
tion, and Roma MPs seldom dare to push for Roma political interests" 21 . At the 
end of the 1990s, two main Roma NGOs stood out in representing Roma' inter- 
ests: The Kupate Roma Public Council (KRPC) and the EuroRoma Association. 
KRPC was established in 1997, and held its first congress on 16 September 1998. 
Its priority was on social policy and employment, and during the tenure of the 
Union of Democratic Forces" (UDF) government of Ivan Kostov, associated itself 
closely with the ruling party. The EuroRoma Association was founded on Decem- 
ber 12, 1998. It gave priority to the protection of civil rights and settlement of the 
problems of the Roma, and has associated itself with the Euroleft 21 . It was only 
in 1 999, that Roma organizations succeeded in their efforts to develop a common 
platform, "a rare success story in the Roma political participation". And in April 
2002, 1 1 Roma NGOs established a "Roma Parliament" 23 . 

There was little doubt then, that by the end of the 1990s the Bulgarian Roma 
were suffering from large-scale poverty and social exclusion. Social exclusion 
"refers to a process of social separation between individuals and society" and can 
have multiple dimensions: economic, political, sociocultural and geographic 24 . 
"In economic exclusion, individuals cannot participate in market activity, includ- 
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ing employment, access to credit, and land. Political exclusion refers to limita- 
tions on participation in democratic processes, such as voting, participation in 
political parties and other associations within civil society. Sociocultural exclu- 
sion encompasses separation based upon linguistic, religious, and ethnic grounds. 
Geographic exclusion involves various types of spatial differentiation" 25 . 

Concerning the reasons behind Roma' social exclusion, negative stereotypes 
and widespread discrimination practices against them appeared to have played 
a central role 26 . In post- 1989 Bulgaria there have been surveys revealing wide- 
spread negative stereotypes and hostility towards the Roma 27 , something that has 
been also verified by more recent surveys. A survey conducted in 2005 revealed 
extensive anti-Roma stereotypes: some 86% of the respondents defined Roma as 
"lazy and irresponsible", while 92% said that they had "criminal tendencies" 28 . 
In another recent nationwide survey conducted among 1,112 people, there were 
similar findings: To the question "Would you agree (would you or would you not 
accept) to live in the same country with Roma people (Gypsies)? More than a 
quarter of Bulgarian respondents (27%) answered negatively; Three quarters of 
those interviewed responded negatively to the question of whether they would 
vote for a candidate nominated by their Party, if the candidate was Roma; While 
82%, 74% and 76% of those questioned would not accept a Roma as a local police 
chief, an army officer and a government minister respectively 29 . 

There is probably a combination of factors behind such sentiments, including 
Bulgaria's difficult post- 1989 economic conditions, feelings of social insecurity 
and aspects of Roma culture and living conditions. In that respect, it is illustrating 
that "the poverty of many Roma communities contributes to resentment as Roma 
are perceived as depeadent on welfare benefits and burdens on the state" 30 . 

On the problem of discrimination against Roma in post-communist Bulgaria, 
NGO's have been particularly vocal in stressing its significance. In its 2001 re- 
port on "Minority Protection in Bulgaria", the Open Society Institute for example 
underlined that "despite constitutional and certain legislative prohibitions against 
discrimination in Bulgaria, there exists widespread discrimination against Bulgar- 
ian Roma in access to employment, education, health care, housing and social 
welfare and in the criminal justice system. Illegal and racially motivated use of 
force by both law enforcement officials and private groups and individuals is com- 
mon" 31 . Open Society Institute and others have provided a series of examples of 
such discriminatory practices against Roma in various areas: 

On the problem of high unemployment, the reasons usually suggested for it 
by officials in the 1990s included low education and work qualifications. "How- 
ever, there is little doubt that racial discrimination to.o plays a significant role in 
the availability of work to Roma. Roma were generally dismissed during the first 
wave of unemployment to hit Bulgaria, between 1991-1993, while ethnic Bulgar- 
ians, or sometimes Bulgarian Turks, with similar qualifications retained their jobs. 
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According to a survey in October 2000, only 5.1 percent of Roma attribute their 
unemployment to their poor education; 65.8 percent claim that the real reason is 
ethnic discrimination" 32 . 

On the problem of education: First of all, Roma children who live in segre- 
gated Roma neighbourhoods attend schools that are poorly equipped and offer 
pedagogical programmes of inferior quality, compared to schools in non-Roma 
neighbourhoods. Secondly, there has been an overrepresentation of Roma children 
into "special schools": "Since the early sixties a growing number of Roma chil- 
dren have been absorbed into an expanding system of boarding schools, some of 
which are "special schools" for mentally retarded children. In October 2000, there 
were approximately 130 such special schools in Bulgaria, with more than 19,000 
students attended primarily by Roma. There are two types of special schools for 
mentally retarded children: primary schools for non-severe mental retardation and 
Special Educational Professional Institutions" 33 . There is a third category of "spe- 
cial schools" in which Roma children are over represented: schools for delinquent 
children: in 2001, minorities constituted about 65 percent of all children in these 
schools, and in some they reached up to 85-90 percent of pupils 34 . 

On the poor housing conditions: "many Roma report discriminatory treatment 
in the delivery of paid public services to their heighbourhoods, because many 
Roma neighbourhoods are formally outside city boundaries, municipal authorities 
often offer either curtailed municipal services or none at all" 35 . 

On the ghettoization of the Roma community. "The growing hostility of the 
Bulgarians towards the Roma, which is compelling many Roma who can afford to 
live elsewhere to prefer to build houses "in their own neighbourhood", is also con- 
tributing to the phenomenon" 36 . And even more worrying, "Roma are sometimes 
subject to enforced separation through the construction of physical barriers, such 
as metal or concrete fences around their neighbourhoods" 37 . 

In April 1999, the Bulgarian government of Ivan Kostov explicitly acknowl- 
edged the existence of discrimination against the Roma: 

In a socioeconomic aspect, the status of Roma is on the whole drastically lower than 
the average in Bulgaria: high rate of unemployment, poor housing conditions, high- 
rate of illiteracy. Those permanent characteristics of the state of the Roma commu- 
nity are external manifestations and direct results of, inter alia, discriminatory treat- 
ment 38 . 

It was an acknowledgement that accompanied the introduction of measures 
aiming at fighting discrimination and facilitating the integration of Roma into 
Bulgarian society, as we will see in the next chapter. 

There can be little doubt that negative stereotypes and discrimination have 
played an important role in the growing social marginalisation of the Roma in 
Bulgaria, as elsewhere in former Eastern Europe. From an ideological point of 
view however, the Roma' predicament could be seen also in relation to the post- 
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1 989 dominance of the neo-liberal discourse in former Eastern Europe and its 
economic and social ramifications. Neo-liberalism dominated transition politics 
in ex-Eastern Europe, including Bulgaria. In its context, "Communism's collapse 
appeared as the final confirmation of the inevitable failure of state-centered mod- 
ernization approaches based on public ownership, planning and protectionism" 39 . 
The state lost its central role for the modernization and development of society in 
favour of the market. The so-called "Washington consensus", with its "holy trin- 
ity" of rapid stabilization, liberalization and stabilization became the essence of 
the reform policies that all former Eastern European states were called to imple- 
ment. It is illustrating, that between January 1990 and April 1995, twenty-four 
transition countries followed a stabilization programme dictated by the so-called 
"Washington consensus" 40 . Reform policies however, that not only proved partic- 
ularly controversial in terms of delivering a better standard of living, as has been 
aptly documented 41 , but in the process of implementation, the state found itself in 
a position where it could not deal effectively with the emerging poverty and social 
inequalities. And the state's weakening has been particularly harmful for the most 
vulnerable groups in society like the pensioners or the Roma community. 

In Bulgaria, reform policies introduced after 1989 have produced some of the 
most disappointing economic and social results in the whole of ex-Eastern Europe. 
It is indicative that from 1989 to 1994 Bulgaria's GNP dropped by 44% while 
per-capita income of the population decreased by 57% 42 . Cataclysmic economic 
changes that have produced a deep socioeconomic crisis: "in post-communist 
Bulgaria de-industrialization, unemployment, poverty, growing income disparity, 
mass emigration, crime and corruption have reached alarming proportions" 43 . And 
while whole social groups like the Roma found themseLves impoverished and un- 
able to cope with their predicament, the state was drasticalLy weakened: "With the 
fall of Communism, the erstwhile glorification of the party-state has been replaced 
by anti-state nihilism, resulting in a deepening crisis of all state institutions, the 
breakdown of state capacity and general ungovernability" 44 . So it's not incidental 
that NGO's and others dealing with Roma issues in Bulgaria, have in fact being 
arguing for a more interventionist state: "The problem is that unemployment for 
more than two years causes processes of demotivation and depression, and loss 
of training and disciplinary skills, which means that reintegrating those people 
requires additional funds and efforts. Unemployment for more than five years 
brings about serious changes in the motivation for everyday work, and re-employ- 
ment becomes extremely difficult... The problem is that when unemployment in 
a particular community exceeds 30% and lasts more than two years, this leads to 
processes of degradation with which the community cannot cope on its own. The 
need arises of an active policy on reintegration in the various social spheres" 45 . 
And such a policy can be exercised primarily by the state; the market cannot sub- 
stitute the state in its social functions and obligations. 
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B. The evolution of Bulgaria's post-1989 policy towards the Roma 

It is widely acknowledged that until 1999, none of the post-1989 govern- 
ments had developed a comprehensive policy for dealing with the deteriorating 
position and living conditions of the Roma community. Those measures that were 
introduced, failed because among others, "they were not harmonized with the 
Roma community, who therefore remained indifferent to them" 46 . 

Thus, since 1994, the Council of Ministers has included various advisory 
bodies dealing with issues and concerns of the ethnic minorities. In 1994, the In- 
terdepartmental Council on Ethnic Affairs was established by the Council of Min- 
isters; an advisory body that was never, however, convened 47 . One year later, in 
1995, the new Bulgarian Socialist Party' (BSP) government under Zan Videnov, 
established the National Council on Social and Demographic Issues (NCSDI), 
as an advisory body representing not only ethnic communities, but also organi- 
zations of the disabled, the pensioners and women. The way NCSDI dealt with 
problems of the ethnic minorities was criticized as reflecting "the traditional ap- 
proach of pre- 1989 governments to ethnic minority issues in Bulgaria: problems 
faced by minorities were regarded as primarily social problems, rather than as 
problems caused by ethnic discrimination" 48 . On January 30, 1997, the Council 
published a "Programme for the Resolution of the Problems o f Roma" in Bulgaria 
as an integral part of the "National Programme for Social Development" 49 . The 
programme however, was never implemented as a few days after its adoption, the 
BSP' government resigned 50 . 

During this period, and in particular at the time of Zhelyu Zhelev's Presi- 
dency, August 1990 - November 1996, there was a special advisor to the President 
on national-ethnic issues and religious denominations 51 . Judging from the results, 
his practical significance in advancing solutions for the Roma community must be 

regarded as doubtful. 

In December 1997, the new UDF' government of Ivan Rostov established the 
National Council on Ethnic and Demographic Issues (NCEDI), in charge of look- 
ing after the interests of both ethnic minorities and Bulgarians abroad. According 
to Article 1 of the Rules of Organization and Procedure, the Council is "a body 
for consultations, co-operation and coordination between government bodies and 
nongovernmental organizations, designed to formulate and implement national 
policy on ethnic and demographic issues and migration" 52 . The members of NCE- 
DI included representatives of ten government ministries at the level of deputy 
minister and of four state institutions represented by their directors. Thirty-two 
non-governmental organizations (NGOs) are also participating in NCEDI, twen- 
ty-one of which are Roma 53 . NCEDI initiated in 1999 the formation of regional 
councils on ethnic and demographic issues as consultative bodies to the regional 
governors 54 . An important problem however that emerged with the regional coun- 
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cils was that as of October 2001, there was "no law or other regulation providing 
for their function and powers" 55 . In addition, by 2003, almost half of Bulgaria's 
263 municipalities had appointed municipal experts on ethnic and demographic 
issues 56 . 

The most important initiative of the NCEDI however, concerned the adoption 
on April 22, 1999, of the Framework Programme for Equal Integration of Roma 
in Bulgarian Society, The Framework Programme explicitly recognised the exis- 
tence of discrimination against the Roma and set as a "strategic goal" the eradica- 
tion of the unequal treatment of Roma: "-Elimination of discrimination against the 
Roma should become one of the main political priorities of the Bulgarian state" 51 . 
The Framework Programme includes a number of recommendations in various 
spheres of public life that should be adopted for a period often years 58 : 

• On discrimination a) the introduction of effective legislation on Protection 
against Discrimination and b) the establishment of a Public Authority for 
the prevention of discrimination, 

• On economic development, the introduction of measures on employment, 
social assistance and land allocation, in order to improve their standard of 
living 

• On health care, a) tightening sanitary controls and b) intensifying health 
education programmes, 

• On the spatial development of Roma neighbourhoods, the legalisation of 

housing, 

• On education, a) desegregation of Roma schools, b) elimination of the 
practice of sending healthy children of Roma origin to special schools, c) 
counteracting against forms of racism in the classroom, d) providing op- 
portunities for the study of the Romani language at schools, e) facilitating 
the enrollment of Roma students in universities and f) introducing literacy 
and training programmes for adult Roma, 

• On the protection of the ethnic specificity and culture of Roma, the devel- 
opment of Roma culture as a specific ethnic culture and, at the same time, 
as part of Bulgarian national culture, 

• On Roma presence in the national media, the participation of both broad- 
casting of Roma programmes and inclusion of Roma journalists in Bul- 
garian National Television and Radio, and finally 

• On the Roma women, the promotion of culture for their full-fledged indi- 
vidual, social and economic participation in public life. 

The Framework Programme undoubtedly represented a positive step forward, 
in terms of government policy. However, as of October 2001 , very few legislative 
measures had been taken to ensure implementation of the Programme. Specifi- 
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cally, it was claimed that, "there is no corresponding plan for implementation of 
the Programme and no mechanism for requiring the necessary commitment of 
staff or resources on the part of different government Ministries" 59 . 

Following the formation of the new Bulgarian government of Simeon Sax- 
coburgotski, in June 2001, a new impetus was given to the policy dealing with 
the Roma. The fact that Bulgaria had entered into accession negotiations with 
the European Union (EU), and that the latter was urging it to alleviate the Roma' 
predicament was an additional pressure on the Bulgarian government. In its 2002 
Regular Report on Bulgaria, the EU Commission was openly critical on the issue 
of the Roma: i 

As reported in previous years, Bulgaria has a good Framework Programme on inte- 
gration of minorities targeted at the Roma. Regrettably, however, this has not been 
put into practice. There has been very little change in the situation of the Roma mi- 
nority since the last Regular Report, and there are no significant developments in 
their socio-economic situation and living conditions to report. Roma continue to suf- 
fer from social inequalities due to the accumulation over time of factors that have 
worsened living conditions. . . Discrimination, and cases of violence against members 
of the Roma community continue to be reported. This situation needs to be addressed 
urgently 60 . 

The Report was highlighting the absence of any significant progress made in 
areas such as employment, legalisation of Roma' housing, health care and deseg- 
regation of Roma education and was urging for the adoption of "comprehensive 
anti-discrimination legislation" 61 . 

In addition to the need to adopt an effective anti-discrimination piece of leg- 
islation it was also becoming clear that a specific action plan had to be adopted in 
order to implement the Framework Programme of 1999. As the new Chairwoman 
on NCEDI, Filiz Husmenova, appointed on 17 July 2003, would point out: "the 
problems of minorities are grave and they are not problems of today or of yester- 
day but of many years. Unfortunately, the efforts made so far for their overcom- 
ing, though significant, have not led to very encouraging results. . . There are quite 
serious problems in the regions where Roma population is predominating. . . The 
Framework Programme for Equal Integration of Roma into the Bulgarian Society 
adopted in 1999 is a good document but it is of general character..." 62 . 

On September 16, 2003, the Bulgarian parliament adopted the Protection 
from Discrimination Act, that had been elaborated under the NCEDI' supervision. 
It was an important step forward in the development of the national legal frame- 
work for the protection from discrimination on ethnic basis by establishing an 
independent body with sufficient powers to investigate cases of alleged discrimi- 
nation and to impose sanctions 63 . 

Furthermore, on October 6, 2003, the Bulgarian government with its Deci- 
sion No 693 adopted the Action Plan for the Implementation of the Framework 
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Programme for Roma Integration. The Action Plan was elaborated by the Bul- 
garian government with the participation of the Roma Parliament, an association 
of Roma organizations established in April 2002. It includes a number of specific 
measures in a number of different fields with the objective of effectively imple- 
menting the Framework Agreement 64 . 

In the course of 2004, the government adopted some 1 specific measures in 
the field of education. It was decided to provide breakfasts, warm milk and free 
textbooks to about 300,000 children in the first through fourth grades, as well as 
to invest 10 million levs towards improving the level of Bulgarian language skills, 
providing transportation to the secondary schools and lowering the drop-out rate 65 . 
Measures which although were not announced specifically for the Roma school 
children were expected to have a beneficial effect also on them. In July 2004, the 
Minister of Education and Science approved a strategy for the educational integra- 
tion of minority children and students while it was also decided to set up a special 
fund for the implementation of the strategy 66 . 

NGO's have continued to watch closely government policy on the Roma, 
keeping a highly critical eye over its implementation 67 . There has also been Roma 
displeasure with government policy. On the eve of the ceremony on the Interna- 
tional Decade of Roma Inclusion 2005-2015, which was organized in Sofia on 
February 2, 2005, sixty-three Roma leaders published a declaration criticizing 
"the government's formal attitude towards its own promises with regard to help- 
ing the Roma minority to overcome discrimination and isolation" 68 . And during 
the following day, there was a Roma' demonstration in front of the National As- 
sembly against discrimination, the first mass Roma anti-discrimination demon- 
stration held since 1989 69 . 

On May 13 and 14, 2005, at a conference organized by the Roma NGO Hu- 
man Rights Project, 142 Roma experts from the regional and municipal adminis- 
trations signed an open letter to Prime Minister Simeon Saxcoburgotski, in which 
they claimed that the Framework Program for Equal Integration of the Roma into 
Bulgarian Society "was not being fulfilled. They called upon the government to 
undertake the genuine fulfillment - rather than just on paper - of this program 
document, to take steps toward multilateral consultations with the Roma commu- 
nity on Roma integration issues, and to extend real, rather than just consultative, 
powers to Roma representatives. . . on ethnic and demographic matters" 70 . 

The last government initiative on Roma, before the national elections in June 
2005, was also criticized. Specifically, in the context of the Decade on Roma In- 
clusion a special working group of the Saxcoburgotski' government formulated 
an Action Plan for Achieving the Goals of the Decade of Rama Inclusion. Al- 
though the plan was greeted as containing "many laudable measures... which 
could significantly ease, if not resolve completely, problems related to healthcare, 
employment, education and the hygiene and infrastructure in the Roma neigh- 
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bourhoods... the great majority of these measures are only good wishes, because 
the Bulgarian budget's funding for them is minimal" 71 . A total of 37,622,000 Eu- 
ros is envisioned for the entire ten-year period 72 . 

Conclusion 

The "Roma issue" has emerged as one of the most serious ones facing Bul- 
garia in its post-communist transition. A far from negligible part of Bulgaria's 
population has been living in growing circumstances of poverty and marginalisa- 
tion. Except from the obvious social and economic consequences of the exclu- 
sion of Roma there are also obvious political dangers. The marginalisation of the 
Bulgarian Roma feeds the agenda of political demagogues and populists that have 
targeted the Roma at a time when Bulgarian society is going through an acute 
economic, social and demographic crisis 73 , as it was illustrated by the electoral 
success of the xenophobic and openly racist political organization Ataka in the 
parliamentary elections of 2005. The Ataka political party and his leader espoused 
a virulent anti-Semitic, anti-Turkish and anti-Roma political message 74 managing 
to attract 7% of the votes, most of whom middle-aged men from the cities, with a 
significant proportion of them having university education 75 . 

The Roma however have become victims not only of negative stereotypes and 
discrimination but they have also paid a steep price for the ideological dominance 
of neoliberalism in the transition period, which has generated a deep economic 
recession and has dictated the predominance of the market at the expense of the 
state. The state's de facto post-1989 weakening has proved particularly harmful 
for the Roma who appeared unable to cope with the rigours of the free-market 
economy. The Roma's predicament has revealed the need for a more active, in- 
terventionist state in the economic and social sphere that will address effectively 
the problems that have accumulated since 1989. Since 1 999, successive Bulgarian 
governments have introduced a number of policy measures, seeking to improve 
the Roma' socio-economic status. Measures that could make a difference on the 
Roma' position if only properly implemented 76 . 
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BULGARIAN TRANSITION PERIOD 
Case of Sofia - from Architectural Point of View 

DAN I EL A RANKOVIC 

When I let these spaces and their content have an 
effect on me then I see everything very clearly. This 
is beauty - this is truth. We can have different opini- 
ons about it, but all who will ever see these spaces 
will sooner or later realize that this is a real mas- 
tcrpcice.* 

Fritz Tugendhat, 1931 

The Thracians called it Serdica, Byzantines - Triaditsa and the Slavs Sre- 
dets, but since the 14 th century it has been well known as Sofia, important stop 
on the Roman path from the old Naisus (today Nis in Serbia& Montenegro) to 
Istanbul. It stands before us as a city with a number of cultural layers, more than a 
million inhabitants, many contrasts and hundreds of reasons why we should deal 
with the question of its fast development, continuous constructing work underway 
and rapid modifications of its urban shape. After many years of stagnation and 




Representative building Wide boulevard 



isolation Bulgaria will finally become a member the European Union and that is 
a great obligation. Wide boulevards, representative buildings, great parks as an 
inseparable part of the city matrix are a background for what we today call a con- 
temporary architecture. But in fact, it is a reflection of expressed impressions and 



* Fritz Tugendhat was textile manufacturer from Brno. He lived and worked in the first half of the 
XX century. He said this when he saw the Tugendhat house which was built by famous German 
architect Mies van der Rohe for his family. 
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accumulated energy of its inhabitants, time and place from which this architecture 
has risen. The city's spirit and its environmental organization have, as usually, 
been first felt in the city's architecture. We say this as visiting Sofia only a few 
years ago meant seeing the city looking almost exactly as it looked in the second 
part of the nineteen century, and in the first decades of the post WW2 period. 
Those hard years can still be recognized in shabby facades of many a buildings, 
dark and forgotten alleys and back yards as well as in visibly impoverished dwell- 
ers of these lodgings - this all depriving the city of its full splendor. Twentieth 
century has somewhat stretched the meaning of a cultural monument idea to 
encompass everything which is a material track of cultural or social importance, 
everything that refers to people's lives, fun, habitation, infrastructure, industry, 
trading; good and bad, which resulted in variety of styles and unbalanced quality 
of today's architecture. That is why this text should be a short call for attention, an 
attempt to stop for a while, to reconsider and ask, who, how and in what way has 
influenced Sofia's urban development, but first and foremost question would be to 
identify what is to be deemed as a step forward and what as a step backwards. 

Mass construction and reconstruction or story 
without a beginning and without an end 

Unlike many European cities which, just as Sofia, have had problems with 
infrastructure and supra-structure, and which have not allowed the city to spread 
endlessly in their attempts to improve the situation, Sofia has allowed this and it 
has been gaining in size every day on, which has resulted with the disproportion- 
ably large number of buildings of an unequal quality. The process of restoration 
of buildings and blocks is being carried out quite slowly. All in all, the old part of 
Sofia, or at least parts in which some restoration works have been done (and that 
too selectively, namely, only a few individual building involved) is today the part 
of the city where people live and work and there is no division between a busi- 
ness and/or residential part. Mass construction has led to the fact that Sofia at the 
beginning of the new millennium resembles Berlin in the 90's according to the 
number of open construction sites, as if the city started its birth process all over 
again. 

The past times architecture is being slowly reconstructed and the future one 
...contemporary architecture is being set everywhere even when there is no real 
need for it. It is impossible to stop the process where market requirements are 
above any other. Finally, it's a great transition law and processes of globaliza- 
tion - the ultimate path for every country entering European Union. New is being 
built beside the old and that fills this city with contrasts. That's why sometimes 
it's hard to imagine how this "face" looked when it didn't have "wrinkles". Or, 
has the mass construction just led us to the fact that processes of revitalization and 
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Rcconstuction and revitalization of cultural heritage 

reconstruction of cultural heritage seem so slow and beyond the reach compared 
to ever faster cropping out of new buildings. Old buildings often get a new look 
which could be approved of or criticized - all at the same time. In the end, there's 
something in this city that make us feel comfortable and cozy, something that is a 
way beyond architectural designs as master pieces, something that simply is the 
city's spirit. And it is exactly this fact that fosters certain anxiety over future: will 
this heritage be pledged and eventually disappear in the process of transition and 
globalization. I wonder if it is actually possible for the East to survive West?! 

All those behind the city's picture 

Bulgarian architecture at the crossroads of the two millennia should be con- 
sidered in a much wider context. Apparently there were justifiable reasons to 
presume that the city's development would take a somewhat chaotic perspective 
and that the city will spread out without a genuinely regulated system. There have 
been just too many poor quarters, financial speculations and much of incoherent 
construction. It is widely hoped here that some of these things will not be repeated 
in the future. And this is important, because Sofia plays a significant role in pre- 
serving of legacy dating from times before the twentieth century. It is hard to 
conserve everything which has not been adapted to suit contemporary needs but 
is important to remember how valuable this architecture is for the city's overall 
urban and architectural expression. 

This valuable treasure of earlier period Bulgarian architects is a reaLly im- 
portant and essential «gift» for the coming generations. Thanks to new oppor- 
tunities Bulgarian architecture today has a number of styles and trends almost 
equal to the number of authors. Market requirements opened the door to many 
architects which resulted in an uncountable number of architectural offices but 
serious and mentioning-worthy firms are still very few. But as everyone gets the 
chance to build everyone has also the possibility to create a new image of Sofia 
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or at least some part of it - although with somewhat mixed results: some add to its 
beauty while some interfere with it. And if their responsibility is great than the 
responsibility almost equal is the responsibility of those who write about the city's 
architecture. That is why one can find quite a number of magazines and journals 
on the market that deal with construction, criticism, beautifying and regulation 
of municipal spaces, to begin with the magazines The House, The Details, Amc 
Aspects and New Home up to the magazine Architecture, which is the magazine 
of the Association of Architects of Bulgaria that has recently celebrated a signifi- 
cant jubilee - fifty years since the publishing of its first issue. Since the magazine 
Architecture has witnessed many a turmoil in the local world of architecture thus 
leaving a significant indentation for the future generations, it is considered the 
most valuable reading in this field of research. It covers architectural projects, 
architectural theory and history, criticism, but it also gives us important insight 
into Balkan architecture in general. Its writers say that it is very important to them 
to see where the Bulgarian architecture stands and this kind of putting things into 
perspective helps them understand how they rank. 

Where is Sofia at the beginning of the new millennium 

The city is where its people are aid if the word 'Sofia' means 'wisdom' in 
Greek there is a hope that people would succeed to it and be able to make the 
beginning of this new millennium to look as a step forward, and not backwards 
in context of its changing. And while the city's architectural pearls appear to be 
somehow tucked in as if enveloped by the very places they are located on, the 
first impression one gets is a view on the city's transportation ties such as its Bus 
and Railway stations, or even perhaps the Metro station - these thus representing 
the city's architecture. Business centers, shopping malls and, of course, banks, 
arc mushrooming almost on daily basis while the city's public use areas have not 
been touched yet and it is obvious that here lie a number of problems waiting to 




First East International Bank Sofbuild Business Building - city pearl 
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be solved. Consequently, a street lamppost, a park bench or a park itself have not 
still been identified as worthy of architectural consideration and be kept as one is 
accustomed to keeping one's house. Luckily, a real huge green areas are still the 
city's greatest asset and adornment. Perhaps human hands, work and good will do 
everything people can do but they can not do impossible, and as late Professor Dr. 
Ranko Radovic once said „urban culture is being built much harder and at much 
slower pace than houses are". 

"Missed opportunities" in Bulgarian architecture 
or just being apprehensive that bed solutions 
of the past may be repeated again 

A few articles written by well known Bulgarian architect and professor at 
the University of Architecture, Civil Engineering and Geodesy in Sofia, Stefan 
Popov entitled «Bulgarian Architecture: Missed Opportunities» have been fol- 
lowed with a great interest and have raised a lot of questions. One of those ques- 
tions was: "Will some of huge architectural oversights committed in the sixties 
and seventies be reflected on architectural designs of today and if so with which 
differentiating features and consequences?". For example, the international com- 
petition for the Sofia's railway station best design was won by a German architect 
with a superior up-to-date project of European standing. It wasn't built. Unfor- 
tunately, due to intrigues and false patriotism, a very poor version of this project 
was built, which looks confusingly obsolete today. An analogous situation hap- 
pened with the first prized project for the Opera House and House of Culture. 
So, we wonder will the mass construction and hastiness of modifying city urban 
silhouette result in the same, "miss opportunities", but this time, of the new age. 
I'm fearful about how we are going to remember this marquee construction in 
front of the main entrance of the railway station. It is larger and taller than the 
main building and it resembles Munich Olympic days, leaving thus enough space 
for new criticisms. Also, are we going to look at the new Bus station, after some 




Marquee construction in front of the main entrance of the railway station New Bus station 
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years, as a maximum or a minimum of the moment. It has been anticipated for 
such a long time, raising now as a phoenix from the ashes, and indeed, Bulgarian 
people needed it. No doubt that the start of the new millennium and Bulgaria's 
access to European ways will have resulted with many new requirements why we 
will in the future after this increase in construction deem the architecture of today 
as the time of "missed opportunities". 

New millennium Sofia can become a piece of art but also a cheap copy. For 
those who are able to recognize it beauty is reality but what is objectively true?! 

NOTE 

This research was done for the article that was published in Serbian Magazine of Architecture 
called DaNS in April 2005. in issue number 49. The title was Sofia at the beginning of the new mil- 
lennium: a step forward or a step backward. 
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TEACHING OF THE BULGARIAN HISTORY ABROAD 

THE U.S. CASE 



PLAMEN MILTENOFF 
(St. Cloud State University) 

GARY SCHNELLERT 
(University of North Dakota) 

Synopsis 

Conveying and dispersing information in the information age. Attracting at- 
tention to specific issues and competing with information overload on a global 
scale. In 24x7, customer-service culture, customer service is the expectation, not 
an exception. How does history (as part of humanities) of Bulgaria (as part of a 
severely neglected geographical region) fit in the curricula of U.S. educational 
institutions? Understanding the specifics of the U.S. education, the characteristics 
of the Millennium generation and the driving forces behind education in the 21 st 
century must be the departure point for plotting a strategy to successfully recruit 
students to learn such narrowly focused entities as Bulgarian history. 



Introduction 

"I want to encourage a more cosmopolitan sense of 
being an American, to have us recognize the historical 
interconnections that have made America's history global 
history even as it is national, provincial even as it shares 
in the general history of human beings on this planet." 

Thomas Bender, history professor. 

Teaching of Bulgarian history abroad can prove a rather complex and chal- 
lenging venture. The complexity of the issue is based on a wide variety of as- 
pects and possibilities. Faculty background is one important factor. Instructor's 
background and personal interests influence to a large degree the success of the 
endeavor. Another important factor is the fabric of the student body. The aca- 
demic background of the school and its student population is a force in raising 
and maintaining interest toward the discipline. Greater issues, such as state and 
federal policies, foreign policy included, and international events are subtle yet 
influential factors. Certain trends in the United States' education policies and cur- 
ricula is another deLicate yet powerful force behind the success of the goal to 
teach class on such a narrow topic. In historical perspective, generational attitude 
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and peculiarities can support or hinder such endeavors. Last but not least, the ac- 
tive involvement of the responsible Bulgarian authorities is another determining 
factor. This paper reflects a brief background on Bulgarian studies in the United 
States and a case study of teaching the Balkans in a midsize university of the U.S. 
Midwest. Observations and recommendations are included. 

Institutional interest: historical overview 

A short research on the presence of Bulgarian studies, in general, and related 
topics (the Balkans, Eastern and Central Europe, the Cold War, Byzantine history, 
Ottoman history, etc.) in United States academic institutions reveals clustered and 
sporadic interest. Throughout the decline of the Ottoman Empire, that part of the 
world has been a clashing point of interest for the Great Powers. By the begin- 
ning of the 20 th century, Britain managed to establish itself as the leader in the 
academic exploration of the region. Since 1915, the Centre for South-East Eu- 
ropean Studies collects and processes vast amount of information on the region. 
Unfortunately, the destruction brought by World War II slowed down the work of 
the Centre, and after a brief hiatus in the early 50s, United States scholars took 
over the information collection from the region. It needs to be noted that from the 
beginning the interest toward the region has been rather politically driven. 

The interest toward the region will remain tainted throughout the Cold War 
era by political objectives. Several schools in the United States produce scholars 
who have become authorities in different fields of the Bulgarian history. During 
the Gorbachev changes of the late 1980s, a short-lived interest surged. However, 
in the mid 1990's, the surge was followed by programs and departments being 
closed and interest has shifted to other parts of the world. 

At the moment, there are about dozen universities with strong interest toward 
the region. Princeton, Yale, Stanford, University of Chicago and University of Il- 
linois at Urbana-Champaign are some of the first-tier universities, whereas some 
of them maintain traditionally strong interest and others have newly developed 
programs. The University of Illinois at Urbana-Champaign, University of Wash- 
ington, University of Pittsburgh, University of Wisconsin-Madison, etc. are insti- 
tutions that benefit by the presence of faculty with strong interest in the region. 

The generation of Barbara Jelavic (Indiana University Bloomington), Ivo 
Banac (Princeton), Hugh Seton- Watson, Peter Sugar, and John Lampe were re- 
placed by Gale Stokes, Sabrina (Pedro) Ramet, Stephen Fisher-Galati, Maria 
Todorova, etc. 
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The role of the faculty 

The number of junior-faculty openings for positions 
specializing in the history of foreign regions rose 
substantially in 2004-5. The Chronicle, 2006 

■ 

According to the Chronicle of Higher Education, faculty openings for posi- 
tions specializing in the history of foreign regions is rising substantially. A closer 
look (Table 1) reveals that Europe is toward the bottom of the chart by foreign 
regions, whereas, the necessary distinction between Europe and Eastern Europe 
is not enforced. 

Table 1. 



Specialization 


Junior-faculty openings in 2004-5 


1-year increase 


Africa 


48 


92% 


Middle East/Islam 


41 


64% 


World/Non-West 


508 


28% 


Europe 


188 


25% 


Asia 


96 


19% 


North America 


257 


9% 


Latin America 


51 


4% 



SOURCE: American Historical Association 



The same research shows that the number of people earning Ph.D.'s in his- 
tory is falling. It is difficult to estimate if the outcome will be positive or negative. 
On a more general scale, Caboni and Adisu (2004) claim that "too many teachers 
are being drawn from the bottom quarter of graduating high school and coLlege 
students" (p. 166) Such instructors material cannot be expected to have the broad 
horizons that include remote places and cultures like Bulgaria. In addition, the 
same research finds that K-12 and postsecondary curriculum is out of alignment 
(Caboni and Adisu, 2004, p. 174). If the American general educational system 
is in crisis, then it cannot be expected that Eastern European studies will be of a 
concern. 

The endeavor benefits from the presence of foreign faculty (Myers, 1 990, Im- 
migration, 2004). Foreign-born faculty from the region and/or faculty with roots 
in the region are the ones most likely to instigate research and teaching of Bul- 
garian and/or Balkan history/studies. Simply looking at the names of the faculty 
often reveals the reason for the interest. Therefore, there is a strong advantage of 
having faculty from the region and/or with roots from the region. The disadvan- 
tage is the clear and present potential of biases. 
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The fabric of the student body 

A dean once told me that when parents asked him how 
many students attended the college, he would tell them 
"around 1,700" That was roughly the numbeT they wanted 
to hear, but the truth of the matter, he confided-for our 
college as well as for Harvard, Yale, and eveiywhere else- 
is probably more like one out of ten. The others fill seats 
in classrooms and the football stadium, and pay tuition. 
The last item is especially important because tuition dollars 
make it possible to pay the utility bills arid my salary. 

Sanford Pinsker, English Professor. 

Sanford Pinsker refers to the Millennium generation, also called the Net 
Generation, Millennials, Echo Boomers, Google Generation, Power Users, and 
Generation Y (Power Users, 2006; Wikipedia, 2006). The Millennials are born in 
or after the year 1982. Notwithstanding the rising number of returning students 
(Baby Boomers and Generation X), the Millenials are the constituency that facul- 
ty needs to consider. 

Some characterize the Millennials with "troublingly high levels of academic 
disengagement" (Baurlein, 2006). Further, by the same description, "the current 
crop of students is the most educated and affluent ever. Their enrollment rates in 
college surpass those of their baby-boomer parents and Generation X, and their 
purchasing power is so strong that it dominates the retail and entertainment sec- 
tors" (Baurlein, 2006). 

The Millennials most Likely do not know the "fall of the wall." The last wit- 
ness of those events was Generation X. Communism is a fuzzy idea and most like- 
ly will not spur vivid interest among the Millennials. Their intellectual zest does 
not encompass acquisition of data and facts, similarly to the boomer generations; 
they rely on finding information, through "Google"-ing. Consequently, compared 
to the baby-boomers generation, raising their interest and awareness toward other 
regions, people and their histories can be a different, if not difficult task. 

It is argued that propensity for technology use is in the bottom of their intel- 
lectual vacuum. 

Jason Frand (2000) lists ten attributes that can be easily ascribed to a Millen- 
nial : 

• Computers aren't technology. . . it is an assumed part of life 

• The Internet is better than TV 

• Reality is no longer real 

• Doing is more important than knowing 

• Learning more closely resembles Nintendo logic 

• Multitasking is a way of life 

• Typing is preferred to handwriting 
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• Staying connected is essential 

• There is zero tolerance for delays 

• Consumer and creator are blurring 

Millennial are defined with their technological agility. (Power Users... 
2006). According to a survey, among the three most preferred methods of learn- 
ing, Millennial favor using online resources. In addition, the survey reveals that 
the Millennial are not only influencing "what is it taught, but how it is taught" 

(Power Users. . . 2006). 

It will be explored below how faculty can apply this knowledge to attract 
and maintain the Millennials' interest toward histories and cultures of the Balkan 
region. 

One in five of the Millennials in the U.S. has an immigrant parent (Oblinger, 
2003). It is hard to impress them or press them, for that fact, with stories from 
lands far and unknown. On the other hand, by contrast to the increase of foreign- 
born faculty (Myers, 1990), foreign students' population is on decline (Goodman, 
1996). And it is foreign students who spur interest and bring perspective to dis- 
cussions, particularly about the region (Goodman, 1996; Southwick, 2000). 

When fostering a new approach toward teaching Balkan history is that Mil- 
lennials' learning style is based on "teamwork, experiential activities, structure, 
and the use of technology" (Oblinger, 2003). For the last two years, the disputes 
around gaming as a teaching method progressively turns from a disputed trend to 
mainstream. With the Millennials, or the "Nintendo" generation, gaming is not 
an alternative, but will be rather the only solution to engage this generation in lear- 
ning (Prenski; Oblinger, 2003). 

The profession rapidly recognizes these trends. Multimedia, interactive and 
online teaching an American history turns quickly from a fashionable trend to a 
routine (Oblinger, 2003, p. 44). For almost a decade, the Library of Congress is 
heavily engaged in making available on the Internet a vast amount of materials 
related to American history (Library of Congress). The next logical step is sorting 
out best practices to use the information available in the new formats. 

It is obvious that creating a repository for Bulgarian history, similar to the 
Library of Congress' American legacy, is only the initial stage of enormous, but 
necessary enterprise to related history materials to the Millennials. The next, prob- 
ably more difficult, step will be to develop curriculum and teaching practices that 
can take advantage of those history materials in a way that can engage the Mil- 
lennials. 

r; . yU Some argue that adapting teaching curriculum and practices to the Millenni- 
als' gadgets is one way to go (Oblinger, 2003, p. 44). Faculty needs to find a way 
to deliver content through their cell phones, laptops, PDAs and other electronic 
devices. 

The tier-division of American educational institution reflects to a great degree 
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on endeavor such as teaching Bulgarian and any other small-countries' history. 
The financial abilities of the student body are unquestionably one of the main fac- 
tor and institutions with affluent body of students are much more likely to have 
traveled and be willing to travel and learn new cultures then institutions in paro- 
chial or less affluent areas. In addition, students in American educational institu- 
tions are bombarded by opportunities and exchange programs for study abroad. It 
is easy to choose an English-speaking foreign country, or with the rapidly raising 
popularity of Spanish, a South American program, over little -known and obscure 
Balkan opportunity. 

Political climate, social maturity and evolution of educational institutions 

in the United States 

A look at Table 1 shows clearly that the increase of new faculty lines in his- 
tory is determined by political interests; in this case the American engagement in 
the Middle East. Moreover, recent revelations about the increase of enrollment 
in criminal justice major, based on the popularity of a TV show, reveals the how 
ephemeral an intelligent choice of major in U.S. educational institution might be. 

In that sense a glimpse at the available courses reveals attempts to still build 
on the recent tragic events in Yugoslavia. The 1990s break up of Yugoslavia and 
the respective consequences, including the Unites States intervention raised the 
interest of Americans toward the region, students included. Unfortunatelly, such 
interest lasts until the next military conflict that Unites States becomes involved 
in and does not help establish firmly and permanently programs and departments 
that are concerned with the Balkans or any other region for that matter. 

j 

The reality of the American academic market: the "umbrella" Issue 

With its roughly 4200 educational institutions, it would be expected that even 
subjects of obscure and remote interest as Bulgarian history would find a home 
institution. And they do. These subjects, however, are part of a larger, "umbrella- 
like" theme. The "umbrellas" can have different scope: political, historical, lin- 
guistic, anthropological/cultural, etc. 

E.g., University of Chicago (http://ceeres.uchicago.edu/), Boston College 
(http://www.bc.edu^bc_org/rvp/pubaf/chronicle/v4/N 1 6/B ALKAN.html), and 
the Center for Russian and East European Studies at the University of Michigan 
(http://www.umich.edu/~iinet/crees/regionalstudies/sees/seesacademics.html) of- 
fers studies on Bulgarian culture, history included as part of the Eastern Euro- 
pean and/or Soviet/Russian program. Ottoman and Turkish Studies at Harvard 
http://www.fas.harvard.edu/~turkish/resources.html) is an example for historical 
umbrella. As discussed in the paragraph about faculty, the origin and/or interests 
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of the faculty can bring a large amount of variations. E.g., Gabor Agoston at 

Georgetown University 

(http://ww.georgetown.edu/departments/history/faculty/agoston.html) 

delivers in conjuction with a Russian professor a Black Sea region history. The 
good news is that Bulgaria is granted space under the umbrella. The bad news is 
that the umbrella is too large to let student focus in dept on the Balkans, even less 
on Bulgaria. Further, a librarian from the and/or with interest about the region, as 
well as a good collection in the library of the university can spur interest and excel 
the interest. 

Does library interest influence the interest among acadmics at the university, 
certainly, how much, is the question 

A "salvation" by technology? 

Following the discussion about the Millennial generation and their charac- 
teristics, the history profession, the instructors of Bulgarian history in particular, 
need to strongly consider the role of technology. How will history teachers re- 
spond to the "information rich history" classroom? Just giving more "stuff to 
students might be the last thing they need (Martin et al, 1997). Undoubtedly, the 
right methodology for technology use in the history classroom is still under debate 
(Deacon, 1998). 

However, the profession also agrees that the technology must be considered 
and must be considered beyond the communication and word-processing capa- 
bilities. (Staley, 2003; Cantu et al, 2003; DenBeste, 2003). Further, digital gap 
between U.S. history and other histories, including Bulgarian must be closed. 
Students are expecting to learn other histories the way they leam American his- 
tory (Bartosz, et al, 2005). A starting point in such enormous endeavor can be, as 
mentioned above, developing a collection on Bulgarian history, similarly to the 
Library of Congress American heritage. 

As with the rest of the humanities, it is obvious that technology will not be the 
panacea for a multitude of problems. Neither will ever technology teach; teachers 
will. However, weighting carefully when and how to use technology can put a 
program on a successful track. 

Case study: Mid-size University in the U.S. Midwest 

An honors class on Balkan geography, history, culture, and ideology/politics 
was taught in the falL of 2005. Class material is available online 

(http://web.stcloudstatexdu^ 
A CD and DVD with the class material and additional multimedia handouts and 
interactive exercises were made available to the students. The Web site with the 
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class material was updated during the semester. In addition, course management 
software (CMS) was used for online discussions, quizzing and grading. One of 
the characteristics of the Millennium generation is immediate feedback and CMS 
grading is something that most of the students at the university expect and appre- 
ciate. The quizzing module of the CMS was used for learning purposes; where- 
as only one final quiz was taken into grading consideration. Numerous quizzes, 
which were also graded but for students' information only, were made available 
for practice (Screenshot 1). 
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Screenshot 1. Quizzes in Course Management Software 



Sparse physical sources (books, video tapes, DVD) on the Balkans can lower 
students' interest. However, taking a full advantage of the local libraries' resourc- 
es and interlibrary loan (ILL) can make up for the scarcity. For example, in this 
class on the B alkans, the instructor used an existing anthology of movies by Emir 
Kusturica (Screenshot 2). The students watched and discussed the movies in class 
and on the discussion list of the course management software (screenshot 3). 
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Screeashot2. Video material available at the local Open Public Automated Catalogue (OPAC) 

"Today's youth have access to the most advanced technology, movie special 
effects, and video games with which we can never compete. But the good news 
is that they are not impacted by slick presentations. They don't want a rehearsed 
talk, or a manufactured spiel. The more spontaneous and interactive we are in the 
classroom, the less intimidated, and more open they will be (McCrindel, 2006). 
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Screenshot 3. Discussion list on the Course Management System 
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The use of electronic reserve to make available article and chapters of the 
books can help students read the materials on their own pace. Any means to in- 
crease access to the information will increase the chances for the success of the 
endeavor. 

A large amount of information available through the sources from the library 
and partially through the online databases was juxtaposed to sources freely avail- 
able on the Internet. For example, facts and processes described in the main read- 
ing were conveniently hyperlinked to Internet sources. f http://web.s tcloudstatc. 
cdu/pmiltenofl7hons260 3Q0/q_niovies.html#Glennv ). The Millennium genera- 
tion prefers browsing the Internet, but the exercise offered a great opportunity to 
also discuss the reliability of Internet sources compared to library sources. 

Tested different methods and approaches to rise interest but also to help stu- 
dents learn. As noticed by other historians, an enormous amount of information 
often made students feel overwhelmed (Martin et al, 1997). 
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Beyond the issues raised in Martin et al book, computer, more notably, the 
Internet can be used in innovative yet low-cost ways. Hooking up with students 
from another country (in this case Bulgaria) is an option offered by a listserv at 
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St. John. There are certainly numerous more contact lists and options to establish 
asynchronous or synchronous connection. In this class, the instructor was using a 
free Internet technology for Voice over Internet Protocol (VoIP) telephony, com- 
puter-to-computer connection that allows chat, audio and video conferencing. In 
addition, the instructor invited international students from the Balkans to visit and 
lead discussions in the class. 

In according to students' evaluations; the two real-time interactions, via Sky- 
pe with international students, influenced students the most to become invoLved 
into the topics. These results are supported by entries from listservs on distance 
education 

Their learning style is based on "teamworks, experiential activities, structure, 
and the use of technology" (Oblinger, 2003) 

It is obvious that the key factor is the human side. The technology can help 
bridge the gap (if international students from the region are lacking on campus), 
however, despite the repeated requests of the instructor to the Dean of the History 
Department of Sofia University for a asynchronous or synchronous contact with 
history students from Sofia University, such connection failed. 

It is time to bring the use of technology beyond communication and word- 
processing capabilities. It can be argued that Staley (2003) and Cantu and War- 
ren (2003) among many others push too strong beyond. The project described by 
Cantu et al (2003) is exciting and certainly brings the marriage between history 
and computer science to a new level. However, it also expects extraordinary cir- 
cumstances, such as proximity of interest between history faculty and computer 
science faculty; factors that do not occur very often. On the other side, while 
waiting for the those circumstances, the right financing etc., a history faculty can 
achieve low-end, yet no less effective results by applying the Internet and basic 
computer knowledge in her/his class. An example of such low-end, Internet-based 
materials, as suggested by others (Bartosz, et al, 2005) is available at 

http://web.stcloudstate.edu/pmiltenoff/hons260%5F300/assignments.html 

Conclusions and recommendations 

In the view of the technology, the question is how will history teachers re- 
spond to the "information rich history" classroom? Just giving more "stuff to 
students might be the last thing they need. Educators need to view technology be- 
yond the communication and word-processing capabilities. They need to look at 
the low-cost but missed opportunities making the classroom a 21st century experi- 
ence. The need to combine the "bookish" past with the multimedia and interactive 
present and future, is evident. Educators need to seriously consider the use DVDs 
and the Iternet to "spice" up the lessons. The need to inivte international students 
from the region to visit the class and "lead" the session are an obvious advantage. 
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Educators should share prepared modules for Course Management Software on 
the topic. Learning objects or the "chunk" theory as it is sometimes known, saves 
time and energy for the faculty and responds better to the demands of the genera- 
tion "Y" students. 

The organizations in Bulgaria, educational, cultural institutions and the gov- 
ernment; will need to play a significant role in developing the educational plan. 
The main question is what is the role and responsibility of the Bulgarian universi- 
ties and other educational and cultural institutions in advertising Bulgarian history 
and studies? 

Bulgarian educational and cultural institutions work hard to establish and 
maintain connections with institutions abroad. However, most of the work is spo- 
radic; initiatives commence and die out, often because of Lack of financial support. 
Unfortunately, there is a pronounced misunderstanding that without financial sup- 
port, such activities are impossible. Volunteer work and activities are still in their 
infancy and need to be supported strongly. A "reward" system for volunteering 
and assessing volunteer work and achievements can be a good start to harness 
such great potential. A databank that contains and maintains connections with 
foreign institutions that instruct in Bulgarian studies requires a nexus point. This 
database needs to be created, supported, and heavily advertised. In a 24x7, cus- 
tomer-service culture, the student population expects much more then what there 
is available at this time, in an effort to spur interest toward Bulgarian history. 

Large questions loom. How can Bulgarian educational and cultural institu- 
tions support the efforts of faculty in the U.S. to teach and popularize Bulgarian 
studies, history in particular? Where and when does the institutional responsibility 
boil down to a personal responsibility (university president, deans, individual fac- ■ 
ulty, students) and when does institutional responsibility flow over to responsibi- 
lity of the government? 

A certain lack of accountability and general disinterest obstructs a success- 
ful, effective cooperation. On a governmental level, the Bulgarian organization 
certainly falls behind their Balkan neighbors. For example, the Bulgarian national 
television and radio is far behind in their information dissemination service such 
as video streaming that respond to the 21 st century. As a result, faculty who might 
be interested in teaching Bulgarian studies abroad are deprived of low-cost and 
convenient access to information for the students that can build the foundation to 
a longer commitment to the region and the culture. 

'Today's youth have access to the most advanced technology, movie special 
effects, and video games with which we can never compete. But the good news 
is that they are not impacted by slick presentations. They don't want a rehearsed 
talk, or a manufactured spiel. The more spontaneous and interactive we are in the 
classroom, the less intimidated, and more open they will be (McCrindle, 2000). 

Study the Bulgarian Generation "Ys" and compare with the American Gene- 
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ration "Ys" Compare the Bulgarian students' affinity to Bulgarian history and 
narrow the topics of interest. Faculty should share the results with the American 
and other international colleagues. 

Thomas Bender, a history professor in New York, is urging the teachers of 
American history to adopt a more cosmopolitan sense about their trade (Bender, 
2006). This is not a new voice. As far back as in 1884 Leonard Kriegel (1984) an- 
nounced that Reagan's administration was the most hostile administration toward 
humanities. Since the Reagan era, matters only deteriorated, even if it is clearly 
shown that the "economic precedence of the United States came from its enor- 
mous lead in education" (Goldin and Katz, 2001). 

In retrospective, one can conclude that although vigorous work and efforts 
have been invested, in order to help Bulgarian studies abroad to prosper in the 
United States and elsewhere, the struggle must continue on both sides. Bender's 
appeal for change to cosmopolitan attitude can help the Bulgarian studies abroad. 
The enemy is "us," the teachers of the humanities who have "given up on the great 
task of transmitting a culture" in favor of offering a curriculum that is "a selfservice 
cafeteria through which students pass without being nourished" (Kriegel, 1 984). 
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